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ANEXA IA 

Document de notificare pentru circulația/expedierile transfrontaliere de deșeuri  

1. Exportator – Notificator Nr. 

de înregistrare: 

 3. Nr. notificării: 
 

Denumire:  Notificare privind  

Adresă:  A.(i) Expediere individuală:  

 (ii) Expedieri multiple:   

Persoană de contact:  B.(i) Eliminare (1):  

Tel:  Fax:  (ii) Valorificare:  

E-mail:  C.  
Instalație de valorificare care a primit un 

consimțământ prealabil (2;3) 
Da 

 
Nu 

 

2. Importator – Destinatar  
Nr. de înregistrare: 

 4. Numărul total prevăzut de expedieri:  

Denumire:  5. Cantitatea totală prevăzută [tone (Mg)/litri] (4):  

Adresă:  6. Perioada de timp prevăzută pentru expediere (expedieri) (4): 

 Prima plecare:  Ultima plecare:  

Persoană de contact:  7. Tip (tipuri) de ambalaje (5):  

Tel:  Fax:  Cerințe speciale de manipulare (6): Da:  Nu:  

E-mail:  11. Operațiune (operațiuni) de eliminare / valorificare (2)  

8. Transportator(i) prevăzut(prevăzuți) Nr. de 

înregistrare: 
 Codul D / Codul R (5):  

Denumire (7):  Tehnologia utilizată (6):  

Adresă:   

  

Persoană de contact:  Motivul exportului (1;6):  

Tel:  Fax:   

E-mail:  12. Denumirea și compoziția deșeurilor (6): 

Mijloace de transport (5):   

9. Generator(i) – producător(i) de deșeuri (1;7;8) Nr. de 

înregistrare:  
  

Denumir

e: 
  

Adresă:   

 13. Caracteristici fizice (5):  

Persoană de contact:   

Tel:  Fax:  14. Identificarea deșeurilor (indicați codurile relevante) 

E-mail:  
(i) Anexa VIII la Convenția de la Basel (sau anexa IX, după 

caz): 
 

Locul și procesul de generare (6)  (ii) Codul OCDE [dacă diferă de (i)]:  

 (iii) Lista UE a deșeurilor:  

10. Instalația de eliminare (2):  sau Instalația de valorificare (2):  (iv) Codul național din țara exportatoare:  

Nr. de înregistrare:  (v) Codul național din țara importatoare:  

Denumire:  (vi) Altele (a se preciza):  

Adresă:  (vii) Codul Y:  

 (viii) Codul H (5):  

Persoană de 

contact: 
 (ix) Clasa ONU (5):  

Tel:  Fax:  (x) Numărul ONU:  

E-mail:  
(xi) Denumirea ONU de 

expediție: 
 

Locul efectiv de eliminare/valorificare:  (xii) Codul (codurile) vamal(e) (SA):  

15. (a) Țările/statele în cauză, (b) nr. de cod al autorităților competente, după caz, (c) punctele specifice de ieșire sau de intrare (punctul de trecere a  frontierei sau portul) 

Statul exportator Statul (statele) de tranzit (intrare și ieșire) Statul importator 

(a)        

(b)        

(c)        

16. Birourile vamale de intrare și/sau ieșire și/sau export: (Uniunea 

Europeană): 
Intrare:  Ieșire:  Export:  

17. Declarația exportatorului – notificatorului / generatorului – producătorului (1):  

Certific că informațiile sunt complete și corecte după cunoștința mea. Certific, de asemenea, că au fost asumate obligații contractuale scrise, executorii din punct de vedere juridic, 

și că este sau va fi în vigoare orice asigurare sau garanție financiară aplicabilă circulației transfrontaliere. 18. Numărul de 

Nume:  Semnătură:  anexe atașate 

 
 

 

Dată:   

REZERVAT PENTRU AUTORITĂȚILE COMPETENTE 

19. Confirmare din partea autorităților competente relevante  

din țările de import – de destinație / de tranzit (1) / de export – de expediere (9): 

20. Consimțământul scris (1;8) pentru circulație dat de  

autoritatea competentă din (țara):  

Țară:  
Consimțământ dat la 

data de: 
 

Notificare primită la data de:  
Consimțământ valabil de 

la: 
 până la:  

Confirmare trimisă la data de:  Condiții specifice: Nu: 
 

Dacă Da, a se vedea rubrica 21 

(6): 

Denumirea autorității competente:  Denumirea autorității competente:  



 

RO 2  RO 

Ștampila și/sau semnătura:  Ștampila și/sau semnătura:  

  

21. CONDIȚII SPECIFICE PRIVIND CONSIMȚĂMÂNTUL PENTRU CIRCULAȚIE SAU MOTIVELE DE A OBIECTA: 

 

(1) Informație cerută de Convenția de la Basel. 

(2) În cazul operațiunilor R12/R13 sau D13-D15, a se atașa și informațiile corespunzătoare  

privind instalația sau instalațiile utilizate ulterior pentru operațiunile R1-R11 sau D1-D12, atunci când este 

necesar. 

(3) A se completa pentru circulația în interiorul zonei OCDE și numai dacă se aplică B(ii). 

(4) A se atașa o listă detaliată în cazul expedierilor multiple.  

(5) A se vedea lista de abrevieri și coduri de pe pagina următoare. 

(6) A se furniza atașat detalii, dacă este necesar. 

(7) A se atașa o listă dacă sunt mai mulți. 

(8) Dacă informația este cerută de legislația națională. 

(9) Dacă este aplicabilă în temeiul Deciziei OCDE. 



 

RO 3  RO 

Lista de abrevieri și coduri utilizate în documentul de notificare 

OPERAȚIUNI DE ELIMINARE (rubrica 11) 

D1 Depozitare în sau pe sol (de exemplu, în depozite de deșeuri etc.) 

D2 Tratare în sol (de exemplu, biodegradarea deșeurilor lichide sau a nămolurilor în sol etc.) 

D3 Injectare în adâncime (de exemplu, injectarea deșeurilor care pot fi pompate în puțuri, domuri de sare sau rezervoare formate în mod natural etc.) 

D4 Acumulare la suprafață (de exemplu, deversarea deșeurilor lichide sau a nămolurilor în gropi, iazuri sau lagune etc.) 

D5 Depozite de deșeuri special construite (de exemplu, plasarea în compartimente separate impermeabilizate, acoperite și izolate unele de altele și de 

mediul înconjurător etc.) 

D6 Evacuare într-un corp de apă, cu excepția mărilor/oceanelor 

D7 Evacuare în mări/oceane, inclusiv îngroparea în subsolul marin 

D8 Tratament biologic nespecificat în altă parte din prezenta listă, în urma căruia rezultă compuși sau amestecuri finale care sunt eliminate prin una 

din operațiunile din prezenta listă 

D9 Tratament fizico-chimic nespecificat în altă parte din prezenta listă, în urma căruia rezultă compuși sau amestecuri finale care sunt eliminate prin 

una din operațiunile din prezenta listă (de exemplu, evaporare, uscare, calcinare etc.) 

D10 Incinerare pe sol 

D11 Incinerare pe mare 

D12 Depozitare permanentă (de exemplu, amplasarea de containere într-o mină etc.) 

D13 Amestecare înainte de efectuarea unei operațiuni din prezenta listă 

D14 Reambalare înainte de efectuarea unei operațiuni din prezenta listă 

D15 Depozitare până la efectuarea unei operațiuni din prezenta listă 

OPERAȚIUNI DE VALORIFICARE (rubrica 11)  

R1 Utilizarea drept combustibil (altfel decât prin incinerare directă) sau alt mijloc de generare a energiei (Basel/OCDE) – Utilizarea în principal drept 

combustibil sau alt mijloc de generare a energiei (UE) 

R2 Recuperarea/regenerarea solvenților 

R3 Reciclarea/recuperarea substanțelor organice care nu sunt utilizate ca solvenți 

R4 Reciclarea/recuperarea metalelor și a compușilor metalici 

R5 Reciclarea/recuperarea altor materii anorganice 

R6 Regenerarea acizilor sau a bazelor 

R7 Valorificarea componentelor utilizate la reducerea poluării 

R8 Valorificarea componentelor catalizatorilor 

R9 Rerafinarea sau alte reutilizări ale uleiului uzat 

R10 Tratarea solurilor în scopuri agricole sau pentru îmbunătățirea stării ecologice a acestora 

R11 Utilizările materialelor reziduale rezultate din oricare dintre operațiunile R1-R10 

R12 Schimbul de deșeuri cu scopul de a le supune uneia dintre operațiunile R1-R11 

R13 Acumularea de materiale destinate uneia dintre operațiunile din prezenta listă 

TIPURI DE AMBALAJE (rubrica 7) 

1. Butoi 

2. Butoi din lemn 

3. Canistră 

4. Cutie 

5. Sac 

6. Ambalaj compozit 

7. Recipient sub presiune 

8. Ambalaj pentru deșeuri în vrac 

9. Altele (a se preciza) 

CODUL H și CLASA ONU (rubrica 14)  

ONU Codul H Caracteristici 

Clasa 

1 H1 Explozivi 

3 H3 Lichide inflamabile 

4.1 H4.1 Solide inflamabile 

4.2 H4.2 Substanțe sau deșeuri predispuse la ardere spontană 

4.3 H4.3 Substanțe sau deșeuri care, în contact cu apa, emit gaze 

inflamabile 

5.1 H5.1 Oxidanți 

5.2 H5.2 Peroxizi organici 

6.1 H6.1 Substanțe toxice (cu efecte acute) 

6.2 H6.2 Substanțe infecțioase 

8 H8 Corozivi 

9 H10 Eliberare de gaze toxice în contact cu aerul sau apa 

9 H11 Substanțe toxice (cu efecte întârziate sau cronice) 

9 H12 Ecotoxice 

9 H13 După eliminare, capabil de a produce, prin orice mijloace, o altă 

substanță, de exemplu levigat, care are una din caracteristicile 

sus-menționate 

MIJLOC DE TRANSPORT (rubrica 8)  

R = rutier 

T = feroviar 

S = maritim 

A = aerian 

W = căi navigabile interioare 

CARACTERISTICI FIZICE (rubrica 13)  

1. Pulverulent 

2. Solid  

3. Vâscos/păstos 

4. Noroios 

5. Lichid 

6. Gazos 

7. Altele (a se preciza) 

Informații suplimentare, în special privind identificarea deșeurilor (rubrica 14), și anume privind codurile din anexele VIII și IX la Convenția de la Basel, 

codurile OCDE și codurile Y, pot fi găsite în Manualul de orientare/instrucțiuni oferit de OCDE și de Secretariatul Convenției de la Basel.
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ANEXA IB 

Document de circulație pentru circulația/expedierile transfrontaliere de deșeuri  

1. Corespunde notificării nr.:  2. Numărul de serie al expedierii/numărul total 

de expedieri: 

 /  

2a. Numărul de identificare al containerului, 

dacă este cazul 

 

3. Exportator – Notificator Nr. de 

înregistrare: 

 4. Importator – Destinatar Nr. de înregistrare:  

Denumire:  Denumire

: 

 

Adresă:  Adresă:  

  

Persoană de contact:  Persoană de contact:  

Tel:  Fax:  Tel:  Fax:  

E-mail:  E-mail:  

5. Cantitatea efectivă: tone (Mg):  m³:  6. Data efectivă a expedierii:  

7. Ambalaje Tip (tipuri) (1):  Numărul de colete:  

Cerințe speciale de manipulare: (2) Da:  Nu:  

8.(a) Primul transportator (3): 8.(b) Al doilea transportator: 8.(c) Ultimul transportator: 

Nr. de înregistrare:  Nr. de înregistrare:  Nr. de înregistrare:  

Denumire:  Denumire:  Denumire:  

Adresă:  Adresă:  Adresă:  

Tel:  Tel:  Tel:  

Fax:  Fax:  Fax:  

E-mail:  E-mail:  E-mail:  

- - - - - - - A se completa de către reprezentantul transportatorului - - - - - - - Mai mult de 

3 

transportat

ori (2) 

 

Mijloc de transport (1):  Mijloc de transport (1):  Mijloc de transport (1):  

Data transferului:  Data transferului:  Data transferului:  

Semnătura:  Semnătura:  Semnătura:  

 

9. Generator(i) – producător(i) de deșeuri (4;5;6): 12. Denumirea și compoziția deșeurilor (2): 

Nr. de înregistrare:   

Denumire:   

Adresă:   

Persoană de contact:  13. Caracteristici fizice (1):  

Tel:  Fax:   

E-mail:  14. Identificarea deșeurilor (indicați codurile relevante) 

Locul de generare (2):  (i) Anexa VIII la Convenția de la Basel (sau anexa IX, după 

caz): 

 

10. Instalația de eliminare  sau Instalația de valorificare  (ii) Codul OCDE [dacă diferă de (i)]:  

Nr. de înregistrare:  (iii) Lista UE a deșeurilor:  

Denumire:  (iv) Codul național din țara exportatoare:  

Adresă:  (v) Codul național din țara importatoare:  

 (vi) Altele (a se preciza):  

Persoană de contact:  (vii) Codul Y:  

Tel:  Fax:  (viii) Codul H (1):  

E-mail:  (ix) Clasa ONU (1):  

Locul efectiv de eliminare/valorificare (2):  (x) Numărul ONU:  

11. Operațiune (operațiuni) de eliminare/valorificare (xi) Denumirea ONU de expediție:  

Codul D / Codul R (1):  (xii) Codul (codurile) vamal(e) (SA):  

15. Declarația exportatorului – notificatorului / generatorului – producătorului (4):  

Certific că informațiile de mai sus sunt complete și corecte după cunoștința mea. Certific, de asemenea, că au fost asumate obligații contractuale scrise, executorii din punct de vedere juridic, că 

este în vigoare orice asigurare sau garanție financiară aplicabilă circulației transfrontaliere și că s-au primit toate consimțămintele necesare din partea autorităților competente ale țărilor în cauză. 

Nume:  Semnătură: 

Dată:  

16. Rezervat persoanelor implicate în circulația transfrontalieră, dacă sunt necesare informații suplimentare  

 

17. Expediere primită de importator — destinatar (în locul unei instalații): 

Denumire:  Semnătură: 

Dată:  
 

A SE COMPLETA DE CĂTRE INSTALAȚIA DE ELIMINARE/VALORIFICARE 

18. Expediere primită la instalația de eliminare   sau la instalația de valorificare  19. Certific că eliminarea/valorificarea  

Data primirii:  Acceptată:  Respinsă*:  deșeurilor descrise mai sus a fost finalizată. 

Cantitatea primită: kg:  litri:  *a se contacta imediat 

autoritățile competente 

 Cantitatea pregătită pentru reutilizare sau reciclată: 

Data aproximativă a eliminării/valorificării:   Cantitatea valorificată în alt mod: 

Operațiunea de eliminare/valorificare (1):  Data: 

Data:  Nume: 



 

RO 5  RO 

Nume:  Semnătura și ștampila: 

Semnătură: 

(1) A se vedea lista de abrevieri și coduri de pe pagina următoare. 

(2) A se furniza atașat detalii, dacă este necesar. 

(3) Dacă sunt mai mult de 3 transportatori, a se atașa informațiile solicitate la rubrica 8 (a,b,c). 

(4) Informație cerută de Convenția de la Basel. 

(5) A se atașa o listă dacă sunt mai mulți. 

(6) Dacă informația este cerută de legislația națională. 
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REZERVAT PENTRU BIROURILE VAMALE (dacă legislația națională solicită acest lucru) 

20. ȚARA EXPORTATOARE – ȚARA DE EXPEDIERE SAU BIROUL VAMAL DE IEȘIRE 21. ȚARA IMPORTATOARE – ȚARA DE DESTINAȚIE SAU BIROUL VAMAL DE INTRARE 

Deșeurile descrise în prezentul document de circulație au părăsit  Deșeurile descrise în prezentul document de circulație au intrat  

țara la:  în țară la:  

Semnătura:  Semnătura:  

Ștampila:  

 

Ștampila:  

 

22. ȘTAMPILELE BIROURILOR VAMALE DIN ȚĂRILE DE TRANZIT 

Numele țării: Numele țării: 

Intrare: Ieșire: Intrare: Ieșire: 

 

 

   

Numele țării: Numele țării: 

Intrare: Ieșire: Intrare: Ieșire: 

 

 

   

Lista de abrevieri și coduri utilizate în documentul de circulație 

OPERAȚIUNI DE ELIMINARE (rubrica 11) 
D1 Depozitare în sau pe sol (de exemplu, în depozite de deșeuri etc.) 

D2 Tratare în sol (de exemplu, biodegradarea deșeurilor lichide sau a nămolurilor în sol 

etc.) 

D3 Injectare în adâncime (de exemplu, injectarea deșeurilor care pot fi pompate în puțuri, 

domuri de sare sau  

 rezervoare formate în mod natural etc.) 

D4 Acumulare la suprafață (de exemplu, deversarea deșeurilor lichide sau a nămolurilor în 

gropi,  

 iazuri sau lagune etc.) 

D5 Depozite de deșeuri special construite (de exemplu, plasarea în compartimente 

separate impermeabilizate,  

 acoperite și izolate unele de altele și de mediul înconjurător) 

D6 Evacuare într-un corp de apă, cu excepția mărilor/oceanelor 

D7 Evacuare în mări/oceane, inclusiv îngroparea în subsolul marin 

D8 Tratament biologic nespecificat în altă parte din prezenta listă, în urma căruia rezultă  

 compuși sau amestecuri finale care sunt eliminate prin una din  

 operațiunile din prezenta listă 

D9 Tratament fizico-chimic nespecificat în altă parte din prezenta listă, în urma căruia 

rezultă 

 compuși sau amestecuri finale care sunt eliminate prin una din operațiunile 

 din prezenta listă (de exemplu, evaporare, uscare, calcinare) 

D10 Incinerare pe sol 

D11 Incinerare pe mare 

D12 Depozitare permanentă (de exemplu, amplasarea de containere într-o mină etc.) 

D13 Amestecare înainte de efectuarea unei operațiuni din prezenta listă 

D14 Reambalare înainte de efectuarea unei operațiuni din prezenta listă 

D15 Depozitare până la efectuarea unei operațiuni din prezenta listă 

OPERAȚIUNI DE VALORIFICARE (rubrica 11) 
R1 Utilizarea drept combustibil (altfel decât prin 

incinerare directă) sau alt mijloc de generare a energiei 

(Basel/OCDE) – Utilizarea în principal drept combustibil sau alt 

mijloc de generare a energiei (UE) 

R2 Recuperarea/regenerarea solvenților 

R3 Reciclarea/recuperarea substanțelor organice care nu 

sunt utilizate ca solvenți 

R4 Reciclarea/recuperarea metalelor și a compușilor 

metalici 

R5 Reciclarea/recuperarea altor materii anorganice 

R6 Regenerarea acizilor sau a bazelor 

R7 Valorificarea componentelor utilizate la reducerea 

poluării 

R8 Valorificarea componentelor catalizatorilor 

R9 Rerafinarea sau alte reutilizări ale uleiului uzat 

R10 Tratarea solurilor în scopuri agricole sau pentru 

îmbunătățirea stării ecologice a acestora 

R11 Utilizările materialelor reziduale rezultate din oricare 

dintre operațiunile R1-R10 

R12 Schimbul de deșeuri cu scopul de a le supune uneia 

dintre operațiunile R1-R11 

R13 Acumularea de materiale destinate uneia dintre 

operațiunile din prezenta listă 

TIPURI DE AMBALAJE (rubrica 7) 

1. Butoi 

2. Butoi din lemn 

3. Canistră 

4. Cutie 

5. Sac 

6. Ambalaj compozit 

7. Recipient sub presiune 

8. Ambalaj pentru deșeuri în vrac 

9. Altele (a se preciza) 

CODUL H și CLASA ONU (rubrica 14)  

Clasa ONU Codul H Caracteristici 

1 H1 Explozivi 

3 H3 Lichide inflamabile 

4.1 H4.1 Solide inflamabile 

4.2 H4.2 Substanțe sau deșeuri predispuse la ardere spontană 

4.3 H4.3 Substanțe sau deșeuri care, în contact cu apa, 

 emit gaze inflamabile 

5.1 H5.1 Oxidanți 

5.2 H5.2 Peroxizi organici 

6.1 H6.1 Substanțe toxice (cu efecte acute) 

6.2 H6.2 Substanțe infecțioase 

8 H8 Corozivi 

9 H10 Eliberare de gaze toxice în contact cu aerul sau apa 

MIJLOC DE TRANSPORT (rubrica 8) 

R = rutier T = feroviar  

S = maritim A = aerian 

W = căi navigabile interioare 
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CARACTERISTICI FIZICE (rubrica 13)  

1. Pulverulent 

2. Solid 5. Lichid 

3. Vâscos/păstos 6. Gazos 

4. Noroios 7. Altele         

                                                                        (a se 

preciza) 

9 H11 Substanțe toxice (cu efecte întârziate sau cronice) 

9 H12 Ecotoxice 

9 H13 După eliminare, capabil de a produce, prin orice mijloace, o altă 

substanță, de exemplu levigat, care are una din caracteristicile 

sus-menționate 

Informații suplimentare, în special privind identificarea deșeurilor (rubrica 14), și anume privind codurile din anexele VIII și IX la Convenția 

de la Basel, codurile OCDE și codurile Y, pot fi găsite în Manualul de orientare/instrucțiuni oferit de OCDE și de Secretariatul Convenției de 

la Basel. 

ANEXA IC 

INSTRUCȚIUNI SPECIFICE PENTRU COMPLETAREA DOCUMENTULUI DE NOTIFICARE 

ȘI A DOCUMENTULUI DE CIRCULAȚIE 

I. Introducere  

1. Prezentele instrucțiuni furnizează explicațiile necesare pentru completarea documentului de notificare și 

a documentului de circulație. Ambele documente sunt compatibile cu Convenția de la Basel1, cu decizia 

OCDE2 (care acoperă numai expedierile de deșeuri destinate operațiunilor de valorificare în spațiul OCDE) 

și cu prezentul regulament, întrucât țin seama de cerințele specifice stabilite în aceste trei instrumente.  

Începând cu [OP: Vă rugăm să inserați data, și anume doi ani după data intrării în vigoare a 

regulamentului], documentele și informațiile trebuie transmise prin mijloace electronice în conformitate cu 

articolul 26, după cum prevăd dispozițiile relevante din regulament. Instrucțiunile sunt valabile și în cazul 

expedierilor care implică țări terțe (în conformitate cu titlurile IV, V și VI), pentru care se pot utiliza 

documente tipărite. În celelalte cazuri, acestea ar trebui luate în considerare ținând seama de caracteristicile 

schimbului electronic de informații și documentație. 

Întrucât documentele sunt suficient de cuprinzătoare pentru a acoperi toate cele trei instrumente, nu toate 

rubricile din document se utilizează în cazul tuturor instrumentelor și deci s-ar putea să nu fie necesară 

completarea tuturor rubricilor într-un caz dat. Cerințele specifice aferente unui singur sistem de control au 

fost indicate cu ajutorul notelor de subsol. De asemenea, este posibil ca în legislația națională de punere în 

aplicare să se utilizeze o terminologie diferită de cea adoptată prin Convenția de la Basel și prin decizia 

OCDE. De exemplu, termenul „expediere” este utilizat în prezentul regulament în locul termenului 

„circulație”, iar titlul documentului de notificare și cel al documentului de circulație reflectă, în consecință, 

această variație, utilizând termenii „circulație/expediere”.  

2. Documentele includ atât termenul „eliminare”, cât și termenul „valorificare”, întrucât acești termeni sunt 

definiți diferit în cele trei instrumente. În Regulamentul Uniunii Europene și în Decizia OCDE, termenul 

„eliminare” se utilizează pentru a face referire la operațiunile de eliminare indicate în anexa IV.A la 

Convenția de la Basel și în apendicele 5.A la Decizia OCDE, iar termenul „valorificare” se utilizează 

pentru operațiunile de valorificare indicate în anexa IV.B la Convenția de la Basel și în apendicele 5.B la 

Decizia OCDE. Cu toate acestea, în Convenția de la Basel termenul „eliminare” se utilizează pentru a face 

referire atât la operațiunile de eliminare, cât și la cele de valorificare.  

                                                 
1 Convenția de la Basel privind controlul transporturilor transfrontaliere de deșeuri periculoase și al eliminării acestora, 

22 martie 1989. A se vedea www.basel.int  
2 Decizia C(2001)107/FINAL a Consiliului OCDE privind revizuirea Deciziei C(92) 39/FINAL privind controlul 

transporturilor transfrontaliere de deșeuri destinate operațiunilor de valorificare; decizia anterioară constituie 

consolidarea textelor adoptate de Consiliu la 14 iunie 2001 și 28 februarie 2002 (cu amendamente). A se vedea 

https://legalinstruments.oecd.org/en/instruments/OECD-LEGAL-0266  

http://www.basel.int/
https://legalinstruments.oecd.org/en/instruments/OECD-LEGAL-0266
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3. Până la [OP: Vă rugăm să inserați data, și anume doi ani după data intrării în vigoare a 

regulamentului], autoritățile competente de expediere sunt responsabile pentru furnizarea și emiterea 

documentului de notificare și a documentului de circulație (atât în versiune tipărită, cât și în versiune 

electronică). Începând cu [OP: Vă rugăm să inserați data, și anume doi ani după data intrării în vigoare a 

regulamentului], notificarea se transmite prin mijloace electronice, iar informațiile și documentația 

solicitate se comunică tot prin mijloace electronice, în conformitate cu articolul 26.  

Autoritățile competente vor utiliza un sistem de numerotare care permite urmărirea unui anumit transport 

de deșeuri. Sistemul de numerotare ar trebui să înceapă cu codul de țară al țării de expediere, care poate fi 

găsit în lista de abrevieri cuprinsă în standardul ISO 3166. În UE, codul de țară din două cifre trebuie să fie 

urmat de un spațiu. După acesta poate figura un cod opțional de până la patru cifre, specificat de autoritatea 

competentă de expediere, urmat de un spațiu. Sistemul de numerotare trebuie să se încheie cu un număr 

format din șase cifre. De exemplu, în cazul în care codul de țară este XY, iar numărul din șase cifre este 

123456, numărul notificării va fi XY 123456, dacă nu se specifică un cod opțional. Dacă se specifică un 

cod opțional, de exemplu 12, numărul notificării va fi XY 12 123456. Cu toate acestea, dacă un document 

de notificare sau de circulație este transmis electronic și nu se specifică niciun cod opțional, ar trebui 

inserat „0000” în locul codului opțional (de exemplu, XY 0000 123456); dacă se specifică un cod opțional 

având mai puțin de patru cifre, de exemplu 12, numărul notificării va fi XY 0012 123456.  

4. Este posibil ca țările să dorească să emită documentele utilizând un format al hârtiei care respectă 

standardele lor naționale (de regulă ISO A4, recomandat de Organizația Națiunilor Unite). Cu toate 

acestea, pentru a facilita utilizarea internațională a documentelor și a ține seama de diferența dintre ISO A4 

și formatul utilizat în America de Nord, dimensiunile chenarului formularelor nu trebuie să depășească 

183 × 262 mm, iar marginile trebuie să fie aliniate în partea de sus și în partea stângă a hârtiei. Documentul 

de notificare (rubricile 1-21, inclusiv notele de subsol) trebuie să figureze pe o pagină, iar lista de abrevieri 

și coduri utilizate în documentul de notificare trebuie să figureze pe a doua pagină. În ceea ce privește 

documentul de circulație, rubricile 1-19, inclusiv notele de subsol, trebuie să figureze pe o pagină, iar 

rubricile 20-22 și lista de abrevieri și coduri utilizate în documentul de circulație trebuie să figureze pe a 

doua pagină.  

 

II. Scopul documentului de notificare și al documentului de circulație  

5. Scopul documentului de notificare este de a furniza autorităților competente respective informațiile de 

care au nevoie pentru a evalua acceptabilitatea expedierilor propuse de deșeuri. Acesta prevede, de 

asemenea, spații pentru confirmarea de către autorități a primirii notificării și, dacă este necesar, pentru 

acordarea consimțământului scris pentru expedierea propusă.  

6. Scopul documentului de circulație este de a însoți permanent un transport de deșeuri, din momentul în 

care acesta părăsește producătorul de deșeuri până în momentul în care sosește la instalația de eliminare 

sau de valorificare a deșeurilor, aflată într-o altă țară. Fiecare persoană responsabilă cu expedierea 

(transportatorii și, eventual, destinatarul1) trebuie să semneze documentul de circulație, fie la livrarea, fie la 

recepționarea deșeurilor respective. Documentul de circulație prevede, de asemenea, spații pentru 

înregistrarea (cerută de prezentul regulament) a trecerii transportului prin punctele vamale ale tuturor 

țărilor în cauză. În sfârșit, documentul trebuie utilizat la instalația de eliminare sau de valorificare 

                                                 
1 În afara Uniunii Europene poate fi utilizat termenul „importator” în locul termenului „destinatar”. 
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relevantă, pentru a certifica faptul că deșeurile au fost primite și că operațiunea de eliminare sau de 

valorificare a fost finalizată.  

 

III. Cerințe generale  

7. O expediere planificată supusă procedurii de notificare scrisă prealabilă și consimțământ scris prealabil 

poate avea loc numai după ce documentul de notificare și documentul de circulație au fost completate 

conform prezentului regulament, ținând seama de articolul 16 alineatele (1) și (2), și numai pe perioada de 

valabilitate a consimțămintelor scrise sau tacite ale tuturor autorităților competente în cauză.  

8. Până la [OP: Vă rugăm să inserați data, și anume doi ani după data intrării în vigoare a 

regulamentului], cei care completează exemplare tipărite ale documentelor ar trebui să dactilografieze în 

întregime documentele sau să le completeze integral cu majuscule, utilizând cerneală permanentă. Până la 

aceeași dată, ar trebui să se utilizeze întotdeauna pentru semnături cerneală permanentă, iar numele 

reprezentantului autorizat, scris cu majuscule, ar trebui să însoțească semnătura. O greșeală minoră, cum ar 

fi utilizarea unui cod greșit pentru un deșeu, se poate corecta cu aprobarea autorităților competente. Textul 

nou trebuie marcat în scopul evidențierii și semnat sau ștampilat, iar data modificării trebuie specificată. În 

cazul modificărilor sau al corecturilor majore, trebuie completat un nou formular.  

Începând cu [data la care articolul 26 devine aplicabil], notificarea se transmite prin mijloace electronice, 

iar informațiile și documentația solicitate se comunică tot prin mijloace electronice, în conformitate cu 

articolul 26.  

9. Cu scopul de a simplifica traducerea, documentele prevăd pentru completarea mai multor rubrici un cod 

și nu un text. Dacă însă este necesar un text, acesta trebuie scris într-o limbă acceptată de autoritățile 

competente din țara de destinație și, după caz, de celelalte autorități implicate.  

10. Ar trebui utilizat un format din șase cifre pentru a indica data. De exemplu, data de 29 ianuarie 2024 ar 

trebui scrisă 29.01.24 (Ziua.Luna.Anul).  

11. Dacă este necesar să se adauge anexe la documente pentru a furniza informații suplimentare, fiecare 

anexă ar trebui să specifice numărul de referință al documentului respectiv și să indice rubrica la care se 

referă.  

 

IV. Instrucțiuni specifice pentru completarea documentului de notificare  

12. Notificatorul1 trebuie să completeze rubricile 1-18 (cu excepția numărului notificării de la rubrica 3) la 

momentul notificării. În unele țări terțe care nu sunt membre ale OCDE, aceste rubrici pot fi completate de 

autoritatea competentă de expediere. Dacă notificatorul nu este producătorul inițial, acest producător sau 

una dintre persoanele indicate la articolul 3 punctul 6 litera (a) punctele (ii) și (iii) trebuie, dacă este 

posibil, să semneze, de asemenea, la rubrica 17, după cum se specifică la articolul 5 alineatul (2) și în 

partea 1 punctul 26 din anexa II.  

13. Rubricile 1 (a se vedea partea 1 punctele 2 și 4 din anexa II) și 2 (a se vedea partea 1 punctul 6 din 

anexa II): Furnizați informațiile solicitate (indicați numărul de înregistrare numai dacă este cazul, 

completați adresa specificând țara, indicați numerele de telefon și fax precizând codul de țară; persoana de 

                                                 
1 În afara Uniunii Europene poate fi utilizat termenul „exportator” în locul termenului „notificator”. 
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contact ar trebui să fie responsabilă pentru expediere, inclusiv în cazul în care au loc incidente în cursul 

expedierii). În unele țări terțe, se pot furniza în schimb informații privind autoritatea competentă de 

expediere. Notificatorul poate fi un comerciant sau un broker, în conformitate cu articolul 3 punctul 6 din 

prezentul regulament. În acest caz, furnizați, într-o anexă, un exemplar al contractului sau o dovadă a 

contractului (sau o declarație care certifică existența contractului) dintre producător, noul producător sau 

colector și broker sau comerciant (a se vedea partea 1 punctul 23 din anexa II). Numerele de telefon și fax 

și adresele de e-mail ar trebui să faciliteze în orice moment contactul cu toate persoanele relevante, în 

situația în care se produc incidente în cursul expedierii.  

14. De regulă, destinatarul este instalația de eliminare sau de valorificare indicată la rubrica 10. Cu toate 

acestea, în unele cazuri, destinatarul poate fi o altă persoană, de exemplu un comerciant, un broker1 sau o 

persoană juridică, precum sediul sau adresa poștală a instalației de eliminare sau de valorificare care 

primește deșeurile, indicată la rubrica 10. Pentru a acționa ca destinatar, un comerciant, un broker sau o 

persoană juridică trebuie să se afle sub jurisdicția țării de destinație și să dețină deșeurile sau să aibă o altă 

formă de control juridic asupra acestora în momentul în care expedierea sosește în țara de destinație. În 

astfel de cazuri, informațiile privind comerciantul, brokerul sau persoana juridică ar trebui indicate la 

rubrica 2.  

15. Rubrica 3 (a se vedea partea 1 punctele 1, 5, 11 și 19 din anexa II): Atunci când emite un document de 

notificare, autoritatea competentă va furniza, conform propriului sistem, un număr de identificare care va fi 

înscris în această rubrică (a se vedea punctul 3 de mai sus). La punctul A, „ expedierea individuală” 

corespunde unei notificări unice, iar „expedierile multiple” corespund unei notificări generale. La punctul 

B indicați tipul de operațiune căreia îi sunt destinate deșeurile expediate. La punctul C, consimțământul 

prealabil se referă la articolul 14 din prezentul regulament.  

 

16. Rubricile 4 (a se vedea partea 1 punctul 1 din anexa II), 5 (a se vedea partea 1 punctul 17 din anexa II) 

și 6 (a se vedea partea 1 punctul 12 din anexa II): Indicați numărul de expedieri la rubrica 4, iar la rubrica 6 

indicați data prevăzută pentru o expediere unică sau, în cazul expedierilor multiple, data primei și data 

ultimei expedieri. La rubrica 5 indicați greutățile minimă și maximă estimate ale deșeurilor în tone [1 tonă 

este egală cu 1 megagram (Mg) sau cu 1 000 kg] sau volumele minim și maxim estimate ale deșeurilor în 

litri. În unele țări terțe poate fi acceptabilă și indicarea volumului în metri cubi (un metru cub este egal cu 

1 000 de litri) sau în alte unități metrice, cum ar fi kilogramul sau litrul. Atunci când se utilizează alte 

unități metrice, se poate înscrie unitatea de măsură, iar unitatea din document poate fi tăiată. Cantitatea 

totală expediată nu trebuie să fie mai mare decât cantitatea maximă declarată la rubrica 5. Perioada de timp 

prevăzută pentru efectuarea expedierilor, indicată la rubrica 6, nu poate depăși un an, cu excepția 

expedierilor multiple către instalațiile de valorificare care au primit un consimțământ prealabil în 

conformitate cu articolul 14 din regulament (a se vedea punctul 15), pentru care perioada de timp 

prevăzută nu poate depăși trei ani. Toate expedierile trebuie să aibă loc în perioada de valabilitate a 

consimțămintelor scrise sau tacite ale tuturor autorităților competente în cauză, acordate de autoritățile 

competente în conformitate cu articolul 9 alineatul (4) din regulament. În cazul expedierilor multiple, unele 

țări terțe pot să solicite, pe baza Convenției de la Basel, înscrierea datelor preconizate sau a frecvenței 

preconizate și a cantității estimate pentru fiecare expediere în rubricile 5 și 6 sau specificarea acestora 

într­o anexă atașată. Dacă o autoritate competentă acordă un consimțământ scris pentru o expediere, iar 

perioada de valabilitate a consimțământului indicată la rubrica 20 diferă de perioada indicată la rubrica 6, 

decizia autorității competente primează asupra informațiilor din rubrica 6.  

                                                 
1 În unele țări terțe membre ale OCDE poate fi utilizat, conform deciziei OCDE, termenul „comerciant recunoscut”. 
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17. Rubrica 7 (a se vedea partea 1 punctul 18 din anexa II): Tipurile de ambalaj trebuie indicate utilizând 

codurile din lista de abrevieri și coduri anexată la documentul de notificare. Dacă se impun măsuri speciale 

de manipulare, cum ar fi cele solicitate în instrucțiunile de manipulare ale producătorilor adresate 

angajaților, în informațiile privind sănătatea și siguranța, inclusiv în cele privind gestionarea scurgerilor de 

substanțe, precum și în instrucțiunile scrise pentru transportul bunurilor periculoase, bifați căsuța 

corespunzătoare și atașați informațiile respective într-o anexă.  

18. Rubrica 8 (a se vedea partea 1 punctele 7 și 13 din anexa II): Furnizați informațiile solicitate (indicați 

numărul de înregistrare numai dacă este cazul, completați adresa specificând țara, indicați numerele de 

telefon și fax precizând codul de țară; persoana de contact ar trebui să fie responsabilă pentru expediere). 

Dacă sunt implicați mai mulți transportatori, anexați la documentul de notificare o listă completă cu 

informațiile solicitate pentru fiecare dintre aceștia. Dacă transportul este organizat de un agent de 

expediție, ar trebui să se furnizeze într-o anexă datele acestuia și informațiile respective privind 

transportatorii efectivi. Furnizați într-o anexă (a se vedea partea 1 punctul 15 din anexa II) dovada 

înregistrării transportatorului (transportatorilor) pentru efectuarea de transporturi de deșeuri (de exemplu, o 

declarație care certifică existența acesteia). Mijloacele de transport trebuie indicate utilizând abrevierile din 

lista de abrevieri și coduri anexată la documentul de notificare.  

19. Rubrica 9 (a se vedea partea 1 punctele 3 și 16 din anexa II): Furnizați informațiile solicitate privind 

producătorul deșeurilor1. Ar trebui indicat numărul de înregistrare al producătorului, după caz. Dacă 

notificatorul este producătorul deșeurilor, scrieți „Idem rubrica 1”. Dacă deșeurile au fost generate de mai 

mulți producători, scrieți „A se vedea lista atașată” și anexați o listă cu informațiile solicitate pentru fiecare 

producător. Dacă producătorul nu este cunoscut, indicați numele persoanei care deține sau controlează 

deșeurile (deținătorul). De asemenea, furnizați informații privind procesul prin care au fost produse 

deșeurile și locul de producție.  

20. Rubrica 10 (a se vedea partea 1 punctul 5 din anexa II): Furnizați informațiile solicitate (indicați 

destinația expedierii bifând fie instalația de eliminare, fie instalația de valorificare, numărul de înregistrare 

numai dacă este cazul, precum și locul efectiv în care se efectuează eliminarea sau valorificarea, dacă este 

diferit de adresa instalației). Dacă eliminatorul sau valorificatorul este în același timp și destinatarul, scrieți 

„Idem rubrica 2”. Dacă operațiunea de eliminare sau de valorificare este o operațiune D13-D15 sau 

R12/R13 (în conformitate cu anexele I și II la Directiva 2008/98/CE privind deșeurile), instalația care 

efectuează operațiunea ar trebui menționată în rubrica 10, împreună cu locul în care se efectuează 

operațiunea. Într-un astfel de caz, informațiile corespunzătoare privind instalația sau instalațiile ulterioare 

unde au loc sau ar putea avea lor orice operațiune R12/R13 sau D13-D15 și orice operațiune D1-D12 sau 

R1-R11 ulterioară trebuie menționate în anexă. Dacă instalația de valorificare sau de eliminare este inclusă 

în categoria 5 din anexa I la Directiva 2010/75/CE, trebuie furnizată într-o anexă dovada deținerii unei 

autorizații valabile (de exemplu, o declarație care certifică existența acesteia), în conformitate cu articolele 

4 și 5 din directiva respectivă, dacă instalația este situată în Uniune.  

21. Rubrica 11 (a se vedea partea 1 punctele 5, 19 și 20 din anexa II): Indicați tipul operațiunii de 

valorificare sau de eliminare utilizând codurile R sau D din anexele I sau II la Directiva 2008/98/CE 

privind deșeurile (a se vedea, de asemenea, lista de abrevieri și coduri atașată la documentul de 

notificare)2. Dacă operațiunea de eliminare sau de valorificare este o operațiune D13-D15 sau R12/R13, ar 

                                                 
1 În afara Uniunii Europene termenul „generator” poate fi utilizat în locul termenului „producător”. 

2 În Uniunea Europeană, definiția operațiunii R1 din lista de abrevieri diferă de cea utilizată în Convenția de la Basel și în 

Decizia OCDE; prin urmare, sunt furnizate ambele formulări. Există și alte diferențe între terminologia utilizată în Uniune și cea 

utilizată în Convenția de la Basel și în Decizia OCDE, care nu sunt incluse în lista de abrevieri. 
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trebui furnizate într-o anexă informații corespunzătoare privind operațiunile ulterioare (orice operațiune 

R12/R13 sau D13-D15, precum și D1-D12 sau R1-R11). Indicați, de asemenea, tehnologia care urmează să 

fie utilizată. Dacă deșeurile sunt destinate valorificării, indicați într-o anexă metoda prevăzută de eliminare 

după valorificare a fracției nevalorificabile, cantitatea de materiale valorificate în raport cu deșeurile 

nevalorificabile, valoarea estimată a materialelor valorificate și costul valorificării, precum și costul 

eliminării fracției nevalorificabile. De asemenea, în cazul importurilor în Uniune ale unor deșeuri destinate 

eliminării, indicați la „motivul exportului” cererea anterioară motivată corespunzător a țării de expediere în 

conformitate cu articolul 47 alineatul (4) din prezentul regulament și atașați cererea respectivă într-o anexă. 

Unele țări terțe din afara OCDE pot solicita, pe baza Convenției de la Basel, ca motivul exportului să fie, 

de asemenea, specificat. 

22. Rubrica 12 (a se vedea partea 1 punctul 16 din anexa II): Indicați denumirea sau denumirile sub care 

materialele sunt cunoscute în general sau denumirea comercială, precum și denumirile principalilor 

constituenți (precizând cantitatea și/sau gradul de pericol) și concentrațiile relative ale acestora (exprimate 

ca procent), dacă sunt cunoscute. În cazul unui amestec de deșeuri, furnizați aceleași informații pentru 

diferitele fracții și indicați care dintre acestea sunt destinate valorificării. Poate fi solicitată analiza chimică 

a compoziției deșeurilor, în conformitate cu partea 3 punctul 7 din anexa II la prezentul regulament. Atașați 

informațiile suplimentare într-o anexă, dacă este necesar.  

23. Rubrica 13 (a se vedea partea 1 punctul 16 din anexa II): Indicați caracteristicile fizice ale deșeurilor 

la temperatură și presiune normale.  

24. Rubrica 14 (a se vedea partea 1 punctul 16 din anexa II): Indicați codul de identificare al deșeurilor în 

conformitate cu anexele III, IIIA, IIIB sau IV din prezentul regulament. Indicați codul conform sistemului 

adoptat în temeiul Convenției de la Basel [la punctul (i) din rubrica 14] și, dacă este cazul, conform 

sistemelor adoptate prin Decizia OCDE [la punctul (ii)], precum și conform altor sisteme de clasificare 

acceptate [la punctele (iii)-(xii)]. În conformitate cu articolul 5 alineatul (8) din prezentul regulament, 

indicați un singur cod de identificare a deșeurilor (din anexele III, IIIA, IIIB sau IV la prezentul 

regulament), cu următoarele două excepții. În cazul deșeurilor neclasificate la o singură intrare din anexa 

III, IIIB sau IV, indicați un singur tip de deșeuri; În cazul amestecurilor de deșeuri neclasificate la o 

singură intrare din anexele III, IIIB sau IV, în afară de cazul în care sunt incluse în anexa IIIA, indicați 

codul fiecărei fracții a deșeurilor, în ordinea importanței (într-o anexă, dacă este necesar).  

 

(a) Punctul (i): Codurile din anexa VIII la Convenția de la Basel trebuie utilizate pentru deșeurile supuse 

procedurii de notificare scrisă prealabilă și acord scris prealabil (a se vedea partea I din anexa IV la 

prezentul regulament); codurile din anexa IX la Convenția de la Basel trebuie utilizate pentru deșeuri care 

nu sunt în mod normal supuse procedurii de notificare scrisă prealabilă și acord scris prealabil dar care, din 

anumite motive, cum ar fi contaminarea cu substanțe periculoase (a se vedea primul paragraf din anexa III 

la prezentul regulament) sau regulamentele naționale1, sunt supuse procedurii de notificare scrisă 

prealabilă și acord scris prealabil (a se vedea partea I din anexa III la prezentul regulament). Anexele VIII 

și IX la Convenția de la Basel pot fi regăsite în anexa V la prezentul regulament, în textul Convenției de la 

                                                                                                                                                                             
 

1 Regulamentul (CE) nr. 1418/2007 al Comisiei din 29 noiembrie 2007 privind exportul anumitor deșeuri destinate 

recuperării enumerate în anexa III sau IIIA la Regulamentul (CE) nr. 1013/2006 în anumite țări în care Decizia OCDE privind 

controlul circulației transfrontaliere a deșeurilor nu se aplică (JO L 316, 4.12.2007, p. 6). 
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Basel, precum și în Manualul de instrucțiuni oferit de Secretariatul Convenției de la Basel. Dacă un deșeu 

nu este menționat în anexele VIII și IX la Convenția de la Basel, scrieți cu „nu este menționat”.  

(b) Punctul (ii): Statele membre OCDE trebuie să utilizeze codurile OCDE pentru deșeurile menționate în 

partea II din anexele III și IV la prezentul regulament, respectiv pentru deșeurile care nu au mențiuni 

echivalente în anexele la Convenția de la Basel sau care au un nivel diferit de control în conformitate cu 

prezentul regulament față de cel cerut prin Convenția de la Basel. Dacă un deșeu nu este menționat în 

partea II din anexele III și IV la prezentul regulament, scrieți „nu este menționat”. 

(c) Punctul (iii): Statele membre ale Uniunii Europene trebuie să utilizeze codurile incluse în lista de 

deșeuri a Uniunii Europene (a se vedea Decizia 2000/532/CE a Comisiei astfel cum a fost modificată)1.  

(d) Punctele (iv) și (v): Dacă este cazul, trebuie să se utilizeze codurile naționale de identificare, altele 

decât cele din lista de deșeuri a UE, utilizate în țara de expediere și, dacă sunt cunoscute, în țara de 

destinație.  

(e) Punctul (vi): Adăugați orice alt cod sau informație suplimentară care poate facilita identificarea 

deșeurilor, dacă acest lucru este util sau solicitat de autoritățile competente în cauză.  

Aceste coduri pot fi incluse în anexele IIIA, IIIB sau IV (EU48) la prezentul regulament. În acest caz, 

numărul anexei trebuie înscris înaintea codurilor. În ceea ce privește anexa IIIA, trebuie utilizate codurile 

relevante indicate în anexa IIIA, unul după altul. Anumite intrări din Convenția de la Basel, cum ar fi 

B1100 și B3020, sunt limitate la unele fluxuri specifice de deșeuri, după cum se indică în anexa IIIA.  

(f) Punctul (vii): Indicați codul sau codurile Y corespunzătoare conform „Categoriilor de deșeuri care 

trebuie controlate” (a se vedea anexa I la Convenția de la Basel și apendicele 1 la Decizia OCDE) sau 

conform „Categoriilor de reziduuri care necesită un tratament special” indicate în anexa II la Convenția de 

la Basel (a se vedea partea I din anexa IV la prezentul regulament sau apendicele 2 la Manualul de 

instrucțiuni privind Convenția de la Basel), dacă acesta sau acestea există. Codurile Y nu sunt cerute prin 

prezentul regulament, nici prin decizia OCDE, cu excepția cazului în care expedierea de deșeuri se 

încadrează în din cele două „Categorii care necesită un tratament special” în conformitate cu Convenția de 

la Basel (deșeurile Y46 și Y47 sau deșeurile din anexa II), caz în care trebuie indicat codul Y din 

Convenția de la Basel. Cu toate acestea, indicați codul sau codurile Y pentru deșeurile definite ca fiind 

periculoase, în conformitate cu articolul 1 alineatul (1) litera (a) din Convenția de la Basel, pentru a 

îndeplini cerințele legate de raportare prevăzute în Convenția de la Basel.  

(g) Punctul (viii): Dacă este cazul, indicați codul sau codurile H, respectiv codurile care se referă la 

caracteristicile periculoase (a se vedea lista de abrevieri și coduri atașată la documentul de notificare). 

Dacă nu există caracteristici periculoase conform Convenției de la Basel, dar deșeurile sunt periculoase 

conform anexei III la Directiva 2008/98/CE a Parlamentului European și a Consiliului, indicați codul sau 

codurile HP în conformitate cu anexa III menționată anterior și adăugați „UE” după codul HP (de exemplu 

HP14 UE). 

(h) Punctul (ix): Dacă este cazul, indicați clasa sau clasele Organizației Națiunilor Unite care acoperă 

caracteristicile periculoase ale deșeurilor în conformitate cu clasificarea Organizației Națiunilor Unite (a se 

vedea lista de abrevieri și coduri atașată la documentul de notificare) și care sunt cerute în vederea 

respectării normelor internaționale pentru transportul mărfurilor periculoase [a se vedea Recomandările 

                                                 
1 A se vedea   https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A02000D0532-

20150601&qid=1632818732876  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:02000D0532-20150601&qid=1632818732876
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:02000D0532-20150601&qid=1632818732876
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Organizației Națiunilor Unite privind transportul mărfurilor periculoase. Modele de reglementări (Cartea 

portocalie), cea mai recentă ediție]1.  

(i) Punctele (x și xi): Dacă este cazul, indicați numărul sau numerele Organizației Națiunilor Unite 

corespunzătoare și denumirea sau denumirile de transport ale Organizației Națiunilor Unite. Acestea sunt 

utilizate pentru a identifica deșeurile pe baza sistemului de clasificare al Organizației Națiunilor Unite și 

sunt cerute în vederea respectării normelor internaționale privind transportul mărfurilor periculoase [a se 

vedea Recomandările Organizației Națiunilor Unite privind transportul mărfurilor periculoase. Modele de 

reglementări (Cartea portocalie), cea mai recentă ediție].  

(j) Punctul (xii): Dacă este cazul, indicați codul sau codurile vamale, care permit identificarea deșeurilor de 

către autoritățile vamale (a se vedea lista codurilor și a mărfurilor din „Sistemul armonizat de denumire și 

codificare a mărfurilor” al Organizației Mondiale a Vămilor).  

25. Rubrica 15 (a se vedea partea 1 punctele 8-10 din anexa II): La rândul (a) din rubrica 15 indicați 

numele țării de expediere, al țării de tranzit și al țării de destinație2 sau codurile pentru fiecare țară, 

utilizând abrevierile din standardul ISO 31663. La rândul (b) indicați, dacă este cazul, numărul de cod al 

autorității competente pentru fiecare țară, iar la rândul (c) înscrieți numele punctului de trecere a frontierei 

sau al portului și, dacă este cazul, numărul de cod al biroului vamal ca punct de intrare sau ieșire dintr-o 

anumită țară. Pentru țările de tranzit furnizați la rândul (c) cu informații despre punctele de intrare și ieșire. 

Dacă într-o expediere sunt implicate mai mult de trei țări de tranzit, adăugați informațiile corespunzătoare 

într-o anexă. Indicați în anexă ruta preconizată între punctele de intrare și ieșire, inclusiv posibilele 

alternative, inclusiv alternativele pentru situațiile neprevăzute.  

26. Rubrica 16 (a se vedea partea 1 punctul 14 din anexa II): A se furniza informațiile solicitate în cazul în 

care expedierile implică intrarea, tranzitarea și ieșirea din Uniunea Europeană.  

27. Rubrica 17 (a se vedea partea 1 punctele 21-22 și 24-26 din anexa II): Fiecare exemplar al 

documentului de notificare trebuie semnat și datat de notificator (sau de comerciant sau broker dacă aceștia 

acționează în calitate de notificator) înainte de a fi trimis autorităților competente din țările respective. În 

unele țări terțe, autoritatea competentă de expediere poate să semneze și să dateze documentul. Atunci 

când notificatorul nu este aceeași persoană cu producătorul inițial, acest producător, noul producător sau 

colectorul trebuie să semneze și să dateze, dacă este posibil; de menționat că acest lucru ar putea fi 

imposibil în cazurile în care există mai mulți producători (definițiile referitoare la imposibilitatea materială 

pot fi incluse în legislația națională). De asemenea, dacă producătorul nu este cunoscut, persoana care 

deține sau controlează deșeurile (deținătorul) ar trebuie să semneze. Această declarație trebuie să certifice 

și existența unei asigurări care să acopere eventualele pagube produse unor terțe părți. 

 

 Unele țări terțe pot solicita ca documentul de notificare să fie însoțit de dovada asigurării sau de alte 

garanții financiare, precum și de un contract.  

Începând cu [data la care articolul 26 devine aplicabil], notificarea se transmite prin mijloace electronice, 

iar informațiile și documentația solicitate se comunică tot prin mijloace electronice, în conformitate cu 

articolul 26. 

                                                 

1 A se vedea https://unece.org/transport/dangerous-goods  

2 În Convenția de la Basel se utilizează termenul „stat” în loc de „țară”. 
3 În afara Uniunii Europene termenii „export” și „import” pot fi utilizați în locul termenilor „expediere” și „destinație”. 

https://unece.org/transport/dangerous-goods
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28. Rubrica 18: Indicați numărul anexelor care conțin informații suplimentare furnizate odată cu 

documentul de notificare1. Fiecare anexă trebuie să includă o referință la numărul de notificare care îi 

corespunde și care este indicat în colțul rubricii 3.  

29. Rubrica 19: În conformitate cu Convenția de la Basel, autoritatea sau autoritățile competente din țara 

sau țările de destinație (unde este cazul) și de tranzit emit astfel de confirmări. În conformitate cu decizia 

OCDE, confirmarea este emisă de autoritatea competentă din țara de destinație. Unele țări terțe pot solicita, 

în conformitate cu propriile legislații naționale, ca autoritatea competentă de expediere să emită, la rândul 

său, o confirmare de primire. 

30. Rubricile 20 și 21: Rubrica 20 se completează de către autoritățile competente din toate țările 

implicate, la furnizarea unui consimțământ scris. Convenția de la Basel [cu excepția cazului în care o țară a 

decis să nu solicite un consimțământ scris pentru tranzit și a informat și celelalte părți în conformitate cu 

articolul 6 alineatul (4) din Convenția de la Basel] și anumite țări solicită întotdeauna un consimțământ 

scris [în conformitate cu articolul 9 alineatul (1) din prezentul regulament, o autoritate competentă de 

tranzit poate să acorde un consimțământ tacit], în timp ce decizia OCDE nu impune niciun consimțământ 

scris. Indicați numele țării (sau codul acesteia, utilizând abrevierile din standardul ISO 3166). Dacă 

expedierea este supusă unor condiții specifice, autoritatea competentă respectivă trebuie să bifeze căsuța 

corespunzătoare și să specifice condițiile în rubrica 21 sau într-o anexă la documentul de notificare. O 

autoritate competentă care dorește să-și exprime obiecția față de expediere trebuie să scrie „OBIECȚIE” în 

rubrica 20. În acest caz, pentru explicarea motivelor obiecției, se poate utiliza rubrica 21 sau o scrisoare 

separată.  

V. Instrucțiuni specifice pentru completarea documentului de circulație  

31. La momentul notificării, notificatorul trebuie să completeze rubricile 3, 4 și 9-14. După primirea 

consimțămintelor din partea autorităților competente de expediere, destinație și tranzit sau, în cazul 

autorității competente de tranzit, după ce se consideră că a fost acordat consimțământul tacit, înaintea 

începerii efective a expedierii, notificatorul trebuie să completeze rubricile 2, 5-8 (cu excepția mijlocului 

de transport, a datei expedierii și a semnăturii), 15 și, dacă este cazul, 16. În unele țări terțe care nu sunt 

membre OCDE, aceste rubrici pot fi completate de autoritatea competentă de expediere în locul 

notificatorului. La momentul preluării transportului, transportatorul sau reprezentantul său trebuie să 

completeze informațiile legate de mijlocul de transport, data transferului și semnătura în rubricile 8(a)-8(c) 

și, dacă este cazul, în rubrica 16. Destinatarul trebuie să completeze rubrica 17 dacă nu se ocupă de 

eliminarea sau valorificarea deșeurilor și în situația în care preia expedierea de deșeuri la intrarea în țara de 

destinație. Dacă este cazul, destinatarul completează și rubrica 16.  

32. Rubrica 1: Autoritatea competentă de expediere trebuie să înscrie numărul de notificare (care se 

copiază din rubrica 3 din documentul de notificare).  

33. Rubrica 2a: Furnizați numărul de identificare al containerului care conține deșeurile în cauză în timpul 

transportului, dacă este cazul. 

34. Rubrica 2 (a se vedea partea 2 punctul 1 din anexa II): Pentru o notificare generală privind mai multe 

expedieri, indicați numărul de serie al expedierii și numărul total preconizat de expedieri indicat în rubrica 

                                                 
1 A se vedea rubricile 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 14, 15, 20 sau 21 și, dacă autoritățile competente solicită documentație și 

informații suplimentare, a se vedea punctele din partea 3 a anexei II  la prezentul regulament, care nu sunt acoperite de 

nicio rubrică. 
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4 din documentul de notificare (de exemplu, scrieți „4/11” pentru a indica a patra expediere din cele 

11 expedieri prevăzute în notificarea generală respectivă). În cazul unei notificări unice, scrieți „1/1”.  

35. Rubricile 3 și 4: Reluați în documentul de notificare informațiile referitoare la notificator1 și la 

destinatar din rubricile 1 și 2.  

36. Rubrica 5 (a se vedea partea 2 punctul 6 din anexa II): În rubrica 5, indicați greutățile minimă și 

maximă în tone ale deșeurilor (o tonă este egală cu un megagram (Mg) sau cu 1000 kg). În unele țări terțe 

poate fi acceptabilă și indicarea volumului în metri cubi (un metru cub este egal cu 1 000 de litri) sau în 

alte unități metrice, cum ar fi kilogramul sau litrul. Atunci când se utilizează alte unități metrice, se poate 

înscrie unitatea de măsură, iar unitatea din document poate fi tăiată. Atașați, ori de câte ori este posibil, 

copii ale biletelor de pod.  

37. Rubrica 6 (a se vedea partea 2 punctul 2 din anexa II): Indicați data începerii efective a expedierii (a se 

vedea și instrucțiunile privind rubrica 6 a documentului de notificare).  

38. Rubrica 7 (a se vedea partea 2 punctele 7 și 8 din anexa II): Tipurile de ambalaj trebuie indicate 

utilizând codurile din lista de abrevieri și coduri atașată la documentul de circulație. Dacă se impun măsuri 

speciale de manipulare, cum ar fi cele solicitate în instrucțiunile de manipulare ale producătorilor adresate 

angajaților, în informațiile privind sănătatea și siguranța, inclusiv în cele privind gestionarea scurgerilor de 

substanțe, precum și în fișele de urgență pentru transportul rutier, bifați căsuța corespunzătoare și atașați 

informațiile respective într-o anexă. De asemenea, indicați numărul de colete care alcătuiesc transportul.  

39. Rubrica 8 (a), (b) și (c) (a se vedea partea 2 punctele 3 și 4 din anexa II): Furnizați informațiile 

solicitate (indicați numărul de înregistrare numai dacă este cazul, adresa, inclusiv țara, precum și numerele 

de telefon și fax, inclusiv codul de țară). Dacă sunt implicați mai mult de trei transportatori, ar trebui să se 

atașeze la documentul de circulație informațiile corespunzătoare pentru fiecare transportator. Informațiile 

privind mijlocul de transport data expedierii și semnătura trebuie să fie furnizate de transportatorul care 

preia transportul sau de reprezentantul acestuia. Un exemplar semnat al documentului de circulație trebuie 

să fie păstrat de notificator. La fiecare transfer succesiv al transportului, noul transportator sau 

reprezentantul acestuia care preia transportul trebuie să îndeplinească aceeași cerință și să semneze 

documentul. Un exemplar semnat al documentului trebuie să fie păstrat de transportatorul anterior.  

Începând cu [data la care articolul 26 devine aplicabil], notificarea se transmite prin mijloace electronice, 

iar informațiile și documentația solicitate se comunică tot prin mijloace electronice, în conformitate cu 

articolul 26. 

40. Rubrica 9: Reproduceți informațiile din rubrica 9 a documentului de notificare.  

41. Rubricile 10 și 11: Reproduceți informațiile din rubricile 10 și 11 ale documentului de notificare. Dacă 

eliminatorul sau valorificatorul este în același timp și destinatarul, scrieți în caseta 10: „Idem caseta 4”. Dacă 

operațiunea de eliminare sau de valorificare este o operațiune D13-D15 sau R12/R13 (în conformitate cu 

anexele I sau II la Directiva 2008/98/CE privind deșeurile), sunt suficiente informațiile furnizate la rubrica 10 

referitoare la instalația unde se efectuează operațiunea. Nu este necesar să se includă în documentul de 

circulație informații suplimentare privind instalațiile ulterioare unde se efectuează operațiuni R12/R13 sau 

D13-D15 și la instalațiile ulterioare unde se efectuează operațiuni D1-D12 sau R1-R11.  

42. Rubricile 12, 13 și 14: Reproduceți informațiile din rubricile 12, 13 și 14 din documentul de notificare.  

                                                 
1 În unele țări terțe, se pot furniza în schimb informații privind autoritatea competentă de expediere. 
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43. Rubrica 15 (a se vedea partea 2 punctul 9 din anexa II): La efectuarea expedierii, notificatorul (sau 

comerciantul sau brokerul, dacă acționează în calitate de notificator) trebuie să semneze și să dateze 

documentul de circulație. În unele țări terțe, documentul de circulație poate fi semnat și datat de autoritatea 

competentă de expediere sau de generatorul deșeurilor, conform Convenției de la Basel. În conformitate cu 

articolul 16 alineatul (1) din prezentul regulament, asigurați faptul că informațiile din documentul de 

circulație sunt puse la dispoziția autorităților relevante pe cale electronică, inclusiv în timpul transportului.  

44. Rubrica 16 (a se vedea partea 2 punctul 5 din anexa II): Această rubrică poate fi completată de orice 

persoană implicată într-o expediere (notificatorul sau autoritatea competentă de expediere, după caz, 

destinatarul, orice autoritate competentă, transportatorul) în cazurile în care, conform legislației naționale, 

se cer informații detaliate privind un anumit element (de exemplu, informații despre portul unde are loc 

transferul de la un mijloc de transport la altul, numărul containerelor și numerele lor de identificare sau 

documente doveditoare sau ștampile suplimentare care să indice că expedierea a fost consimțită de 

autoritățile competente). Indicați, în rubrica 16 sau în anexă, etapele rutei (punctul de ieșire și punctul de 

intrare pentru fiecare țară, inclusiv punctele vamale de intrare și/sau de ieșire și/sau de export din Uniune) 

și itinerariul (între punctele de ieșire și intrare), inclusiv itinerariile alternative, chiar și pentru situațiile 

neprevăzute. 

45. Rubrica 17: Această rubrică se completează de către destinatar dacă acesta este diferit de eliminator 

sau de valorificator (în conformitate cu punctul 14 de mai sus) și în cazul în care destinatarul preia 

deșeurile în momentul care acestea ajung în țara de destinație.  

46. Rubrica 18: Această rubrică se completează de către reprezentantul autorizat al instalației de eliminare 

sau de valorificare, la recepționarea transportului de deșeuri. Bifați căsuța corespunzătoare tipului de 

instalație respectiv. În ceea ce privește cantitatea primită, urmați instrucțiunile specifice de la rubrica 5 

(punctul 36). Ultimul transportator primește un exemplar semnat al documentului de circulație. Dacă 

expedierea este respinsă dintr-un anumit motiv, reprezentantul instalației de eliminare sau valorificare 

trebuie să contacteze imediat autoritatea competentă de care aparține. În conformitate cu articolul 16 

alineatul (3) sau, dacă este cazul, cu articolul 15 alineatul (3) din prezentul regulament, precum și cu 

decizia OCDE, trebuie să se trimită notificatorului și autorităților competente, în termen de o zi (cu 

excepția țărilor de tranzit OCDE care au anunțat Secretariatul OCDE că nu doresc să primească astfel de 

exemplare ale documentului de circulație), confirmarea că deșeurile au fost primite. Documentul de 

circulație original rămâne la instalația de eliminare sau de valorificare.  

Începând cu [data la care articolul 26 devine aplicabil], notificarea se transmite prin mijloace electronice, 

iar informațiile și documentația solicitate se comunică tot prin mijloace electronice, în conformitate cu 

articolul 26. 

47. Recepționarea transportului de deșeuri trebuie certificată de toate instalațiile care efectuează orice tip 

de operațiune de eliminare sau de valorificare, inclusiv orice operațiune D13-D15 sau R12/R13. Cu toate 

acestea, o instalație care efectuează orice operațiune D13-D15 sau R12/R13 sau o operațiune D1-D12 sau 

R1-R11 ulterioară unei operațiuni D13-D15 sau R12-R13 în aceeași țară, nu este obligată să ateste 

recepționarea transportului de la instalația care efectuează operațiunile D13-D15 sau R12/R13. Rubrica 18 

nu trebuie așadar completată la recepția finală a transportului într-un asemenea caz. Indicați, de asemenea, 

tipul operațiunii de eliminare sau de valorificare utilizând codurile R sau D din anexa I sau II la Directiva 

2008/98/CE privind deșeurile și data aproximativă până la care se va finaliza eliminarea sau valorificarea 

deșeurilor.  
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48. Rubrica 19: Această rubrică se completează de către eliminator sau valorificator, pentru a confirma 

finalizarea operațiunii de eliminare sau valorificare a deșeurilor. În conformitate cu articolul 16 alineatul 

(4) sau, dacă este cazul, articolul 15 alineatul (4) din prezentul regulament, precum și cu decizia OCDE, 

notificatorului și autorităților competente de expediere, tranzit (acest lucru nu se cere prin Decizia OCDE) 

și destinație trebuie să li se trimită câte un exemplar semnat al documentului de circulație, cu rubrica 19 

completată, cât mai curând posibil, dar nu mai târziu de 30 de zile de la finalizarea valorificării sau a 

eliminării și de un an calendaristic de la recepționarea deșeurilor. Unele țări terțe care nu sunt membre 

OCDE pot să solicite, în conformitate cu Convenția de la Basel, trimiterea unui exemplar semnat al 

documentului, cu rubrica 19 completată, către notificator și către autoritatea competentă de expediere. 

Pentru operațiunile de eliminare sau de valorificare D13-D15 sau R12/R13, sunt suficiente informațiile 

privind instalația unde se efectuează astfel de operațiuni, menționate în rubrica 10, nefiind necesară 

includerea în documentul de circulație a unor informații suplimentare despre instalațiile ulterioare care 

efectuează operațiuni R12/R13 sau D13-D15 și despre instalațiile ulterioare care efectuează operațiunile 

D1-D12 sau R1-R11.  

49. Operațiunea de eliminare sau de valorificare a deșeurilor trebuie să fie certificată de toate instalațiile 

care efectuează operațiunile de eliminare sau de valorificare, inclusiv operațiuni D13-D15 sau R12/R13. În 

aceste condiții, o instalație care efectuează operațiuni D13-D15 sau R12/R13 sau D1-D12 sau R1-R11, 

ulterior unei operațiuni D13-D15 sau R12/R13 în aceeași țară nu trebuie să completeze rubrica 19 pentru a 

confirma valorificarea sau eliminarea deșeurilor, întrucât aceasta a fost deja completată de instalația care 

efectuează operațiuni D13-D15 sau R12-R13. În acest caz, fiecare țară trebuie să stabilească modalitățile 

de confirmare a eliminării sau valorificării.  

50. În cazul deșeurilor expediate în vederea pregătirii pentru reutilizare sau reciclare, cantitatea efectivă de 

deșeuri care au fost reciclate sau pregătite pentru reutilizare de către instalația receptoare trebuie indicată în 

caseta 19. Dacă deșeurile au fost expediate pentru alte operațiuni de valorificare, inclusiv pentru 

valorificarea energetică, cantitatea valorificată trebuie indicată în rubrica 19. La completarea acestei rubrici 

trebuie să se țină seama de mormele aplicabile ale Uniunii privind calculul, verificarea și raportarea 

datelor1. 

51. Rubricile 20, 21 și 22: Rubricile trebuie utilizate pentru control de către autoritățile vamale de la 

frontierele Uniunii.

                                                 
1 Decizia de punere în aplicare (UE) 2019/1004 a Comisiei din 7 iunie 2019 de stabilire a normelor pentru calculul, 

verificarea și raportarea datelor privind deșeurile în conformitate cu Directiva 2008/98/CE a Parlamentului European și 

a Consiliului și de abrogare a Deciziei de punere în aplicare C(2012) 2384 a Comisiei, JO L 163, 20.6.2019, p. 66.   
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ANEXA II 

INFORMAȚIILE ȘI DOCUMENTAȚIA LEGATE DE NOTIFICARE 

Partea 1: Informațiile care trebuie furnizate atunci când se transmite documentul de 

notificare:  

1. Numărul de serie sau alt identificator acceptat al documentului de notificare și 

numărul total prevăzut de expedieri.  

Dacă notificatorul a obținut anterior un consimțământ (consimțăminte) pentru 

expedierea acelorași tipuri de deșeuri către aceeași instalație, poate fi indicat și 

numărul de serie sau alt identificator acceptat al documentului de notificare a acestor 

expedieri consimțite anterior. 

2. Denumirea, adresa, numărul de telefon, adresa de e-mail, numărul de înregistrare și 

persoana de contact ale notificatorului.  

3. Dacă notificatorul nu este producătorul: denumirea, adresa, numărul de telefon, 

adresa de e-mail și persoana de contact ale producătorului (producătorilor).  

4. Denumirea, adresa, numărul de telefon, adresa de e-mail și persoana de contact ale 

comerciantului (comercianților) sau ale brokerului (brokerilor), dacă notificatorul l-a 

(i-a) autorizat în conformitate cu articolul 3 punctul 6.  

5. Denumirea, adresa, numărul de telefon, numărul de fax, adresa de e-mail, numărul de 

înregistrare, persoana de contact, tehnologiile utilizate și eventualul statut de 

instalație care a primit un consimțământ prealabil în conformitate cu articolul 14 ale 

instalației de valorificare sau de eliminare.  

Dacă deșeurile sunt destinate unei operațiuni de valorificare sau de eliminare 

intermediare, se furnizează informații similare privind toate instalațiile în care sunt 

prevăzute operațiuni ulterioare intermediare sau neintermediare de valorificare sau de 

eliminare.  

Dacă instalația de valorificare sau de eliminare este inclusă în categoria 5 din anexa I 

la Directiva 2010/75/UE, se furnizează dovada (de exemplu, o declarație care 

certifică existența autorizației) deținerii unei autorizații valabile, eliberată în 

conformitate cu articolele 4 și 5 din directiva respectivă.  

6. Denumirea, adresa, numărul de telefon, adresa de e-mail, numărul de înregistrare și 

persoana de contact ale destinatarului.  

7. Denumirea, adresa, numărul de telefon, adresa de e-mail, numărul de înregistrare și 

persoana de contact ale transportatorului prevăzut (transportatorilor prevăzuți) și/sau 

ale agentului acestuia (agenților acestora).  

8. Țara de expediere și autoritatea competentă relevantă.  

9. Țările de tranzit și autoritățile competente relevante.  

10. Țara de destinație și autoritatea competentă relevantă.  

11. Notificare unică sau notificare generală. În cazul unei notificări generale, este 

necesară indicarea perioadei de valabilitate.  

12. Data prevăzută (datele prevăzute) pentru începerea expedierii (expedierilor).  

13. Mijloacele de transport prevăzute. 
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14. Traseul prevăzut (punctul de ieșire și cel de intrare pentru fiecare țară implicată, 

inclusiv birourile vamale de intrare în Uniune și/sau de ieșire și/sau de export din 

Uniune) și ruta prevăzută (ruta dintre punctul de ieșire și cel de intrare), precum și 

eventualele alternative, inclusiv în cazul unor situații neprevăzute.  

15. Dovada înregistrării transportatorului (transportatorilor) pentru transporturile de 

deșeuri (de exemplu, o declarație care certifică existența înregistrării).  

16. Denumirea deșeurilor care figurează în lista corespunzătoare, sursa (sursele), 

descrierea, compoziția și orice caracteristici periculoase. În cazul deșeurilor 

provenite din mai multe surse, se furnizează și un inventar detaliat al acestora.  

17. Cantitățile maximă și minimă estimate.  

18. Tipul de ambalaj prevăzut. 

19. Specificarea operațiunii (operațiunilor) de valorificare sau de eliminare menționate în 

anexele I și II la Directiva 2008/98/CE.  

20. Dacă deșeurile sunt destinate valorificării:  

(a) metoda de eliminare prevăzută după valorificare pentru fracția nevalorificabilă;  

(b) raportul dintre cantitatea de material valorificat și deșeurile nevalorificabile;  

(c) valoarea estimată a materialului valorificat;  

(d) costul valorificării și costul eliminării fracției nevalorificabile.  

21. Dovada asigurării de răspundere civilă pentru prejudicii cauzate terților (de exemplu, 

o declarație care certifică existența asigurării).  

22. Dovada încheierii unui contract (sau o declarație care certifică existența acestuia) 

între notificator și destinatar pentru valorificarea sau eliminarea deșeurilor, care este 

în vigoare la data notificării, după cum prevede articolul 6.  

23. Un exemplar al contractului sau o dovadă a contractului (sau o declarație care 

certifică existența acestuia) dintre producător, noul producător sau colector și broker 

sau comerciant, în cazul în care brokerul sau comerciantul acționează ca notificator.  

24. Dovada constituirii unei garanții financiare sau a unei asigurări echivalente (sau o 

declarație care certifică existența acesteia, dacă autoritatea competentă permite acest 

lucru), care este valabilă la data notificării sau, dacă autoritatea competentă care 

aprobă garanția financiară sau asigurarea echivalentă permite acest lucru, cel târziu la 

data începerii expedierii, după cum prevăd articolul 5 alineatul (6) și articolul 7.  

25. Certificarea de către notificator că informațiile sunt complete și corecte după 

cunoștința sa.  

26. Atunci când notificatorul nu este producătorul în conformitate cu articolul 3 punctul 

6 litera (a) punctul (i), notificatorul trebuie să se asigure că producătorul sau una 

dintre persoanele indicate la articolul 3 punctul 6 litera (a) punctele (ii) sau (iii) 

semnează, de asemenea, dacă este posibil, documentul de notificare prevăzut în 

anexa IA. 
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Partea 2: Informațiile care trebuie furnizate în documentul de circulație sau anexate la 

acesta:  

Se furnizează toate informațiile menționate în partea 1, actualizate în conformitate cu punctele 

de mai jos, precum și celelalte informații suplimentare specificate:  

1. Numărul de serie și numărul total al expedierilor.  

2. Data la care a început expedierea.  

3. Mijlocul de transport.  

4. Denumirea, adresa, numărul de telefon, numărul de fax și adresa de e-mail ale 

transportatorului (transportatorilor).  

5. Traseul (punctul de ieșire și cel de intrare pentru fiecare țară implicată, inclusiv 

birourile vamale de intrare în Uniune și/sau de ieșire și/sau de export din Uniune) și 

ruta (ruta dintre punctul de ieșire și cel de intrare), precum și eventualele alternative, 

inclusiv în cazul unor situații neprevăzute.  

6. Cantitățile.  

7. Tipul de ambalaj.  

8. Orice măsuri speciale de precauție pe care trebuie să le ia transportatorul 

(transportatorii).  

9. Declarația notificatorului prin care acesta confirmă că au fost primite toate 

consimțămintele necesare din partea autorităților competente ale țărilor în cauză. 

Această declarație trebuie semnată de către notificator.  

10. Semnăturile corespunzătoare pentru fiecare transfer de custodie.  

 

Partea 3: Informațiile și documentația suplimentare care pot fi solicitate de autoritățile 

competente:  

1. Tipul și perioada de valabilitate a autorizației în temeiul căreia funcționează instalația 

de valorificare sau de eliminare.  

2. Copia autorizației eliberate în conformitate cu articolele 4 și 5 din Directiva 

2010/75/UE.  

3. Informații privind măsurile care trebuie luate pentru siguranța transportului.  

4. Distanța (distanțele) de transport de la notificator la instalație, precum și eventualele 

rute alternative, inclusiv în cazul unor situații neprevăzute, și, dacă se recurge la 

transportul intermodal, locul în care se va efectua transferul.  

5. Informații privind costurile de transport de la notificator la instalație.  

6. Copia sau dovada înregistrării transportatorului (transportatorilor) pentru transportul 

de deșeuri.  

7. Analiza chimică a compoziției deșeurilor.  

8. Descrierea procesului de producție a deșeurilor.  

9. Descrierea procesului de tratare utilizat în instalația care primește deșeurile.  

10. Garanția financiară sau asigurarea echivalentă sau o copie ori o dovadă a garanției 

sau a asigurării. 
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11. Informații privind calculul garanției financiare sau al asigurării echivalente prevăzut 

la articolul 5 alineatul (6) și la articolul 7.  

12. Copiile contractelor menționate la punctele 22 și 23 din partea 1. 

13. Copia poliței de asigurare de răspundere civilă pentru prejudicii cauzate terților.  

14. Orice alte informații pertinente pentru evaluarea notificării în conformitate cu 

prezentul regulament și cu legislația națională.  
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ANEXA III 

LISTA DEȘEURILOR SUPUSE CERINȚELOR GENERALE DE INFORMARE 

PREVĂZUTE LA ARTICOLUL 18 (LISTA „VERDE” A DEȘEURILOR) 

Indiferent dacă deșeurile sunt sau nu incluse în prezenta listă, acestea pot să nu fie supuse 

cerințelor generale de informare prevăzute la articolul 18 dacă sunt contaminate cu alte 

materiale într-o măsură care:  

(a) crește riscurile asociate deșeurilor suficient de mult încât acestea să devină 

adecvate pentru supunerea la procedura de notificare scrisă prealabilă și 

consimțământ scris prealabil, ținând seama de caracteristicile periculoase 

indicate în anexa III la Directiva 2008/98/CE, sau  

(b) împiedică valorificarea deșeurilor într-un mod care asigură protecția mediului.  

 

Partea I: 

Deșeuri indicate în anexa IX la Convenția de la Basel1. 

În sensul prezentului regulament: 

(a) orice trimitere la lista A din anexa VIII la Convenția de la Basel se interpretează ca 

trimitere la anexa IV la prezentul regulament; 

(b) la intrarea B1020 din Convenția de la Basel, termenul „în formă finită” include toate 

formele metalice nedispersabile2 ale resturilor menționate la intrarea respectivă; 

(c) Intrarea B1030 din Convenția de la Basel se va citi: „Reziduuri care conțin metale 

refractare”; 

(d) partea din intrarea B1100 din Convenția de la Basel care se referă la „Zguri de la 

prelucrarea cuprului” etc. nu se aplică; în locul acesteia se aplică intrarea (OCDE) 

GB040 din partea II; 

(e) intrarea B1110 din Convenția de la Basel nu se aplică; în locul acesteia se aplică 

intrările (OCDE) GC010 și GC020 din partea II; 

(f) intrarea B2050 din Convenția de la Basel nu se aplică; în locul acesteia se aplică 

intrarea (OCDE) GG040 din partea II; 

(g) pentru deșeurile expediate în Uniune nu se aplică intrarea B3011 din Convenția de la 

Basel; în locul acesteia se aplică următoarea intrare:  

EU3011 Deșeuri din plastic (a se observa intrarea asociată AC300 din partea II a 

anexei IV și intrarea asociată EU48 din partea I a anexei IV): 

 deșeurile din plastic indicate mai jos, cu condiția să nu conțină aproape 

deloc contaminanți și alte tipuri de deșeuri3 și să fie destinate reciclării: 

— deșeuri din plastic care constau aproape exclusiv1 dintr-un polimer 

nehalogenat ce poate fi unul din următorii polimeri, fără a fi limitat la 

aceștia:  

                                                 
1 Lista B din partea 1 a anexei V la prezentul regulament reproduce anexa IX la Convenția de la Basel. 
2 Formele „nedispersabile” nu includ deșeurile sub formă de pudră, nămol sau pulbere și nici articolele 

solide care conțin deșeuri lichide periculoase. 
3 În ceea ce privește expresia „să nu conțină aproape deloc contaminanți și alte tipuri de deșeuri”, 

specificațiile internaționale și naționale pot oferi un punct de referință. 
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— polietilenă (PE)  

— polipropilenă (PP)  

— polistiren (PS)  

— acrilonitril butadienă stiren (ABS)  

— tereftalat de polietilenă (PET)  

— policarbonați (PC)  

— polieteri  

 

— deșeuri din plastic care constau aproape exclusiv2 dintr-o rășină întărită 

sau dintr-un produs de condensare, ce poate fi una din următoarele rășini, 

fără a fi limitată la acestea:  

— rășini ureice de formaldehidă  

— rășini fenolice de formaldehidă  

— rășini melaminice de formaldehidă  

— rășini epoxidice  

— rășini alchidice  

 

— deșeuri din plastic care constau aproape exclusiv1 din unul din următorii 

polimeri fluorurați3:  

— perfluoretilenă/propilenă (FEP)  

— alcoxialcani perfluorurați:  

— tetrafluoretilenă/eter de alchilvinil perfluorurat (PFA)  

— tetrafluoretilenă/eter de metilvinil perfluorurat (MFA)  

— polifluorură de vinil (PVF)  

— polifluorură de viniliden (PVDF)  

— politetrafluoretilenă (PTFE)  

— policlorură de vinil (PVC). 

 

Partea II: 

Deșeuri care conțin metale, rezultate de la topirea, fuziunea și rafinarea metalelor 

GB040 7112  

262030  

262091 

Zguri rezultate de la prelucrarea metalelor prețioase și a cuprului 

pentru rafinare ulterioară 

 

Alte deșeuri conținând metale 

GC010  Asamblări electrice constituite numai din metale sau aliaje 

                                                                                                                                                         
1 În ceea ce privește expresia „aproape exclusiv”, specificațiile internaționale și naționale pot oferi un 

punct de referință.  
2 În ceea ce privește expresia „aproape exclusiv”, specificațiile internaționale și naționale pot oferi un 

punct de referință. 
3 Deșeurile postconsum sunt excluse. 
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GC020  Deșeuri de echipamente electronice (de exemplu, plăci cu circuite 

imprimate, componente electronice, conductori etc.) și 

componente electronice recuperate, din care se pot recupera 

metalele comune și metalele prețioase 

GC030 ex 890800 Nave și alte structuri plutitoare destinate dezarmării, golite în mod 

corespunzător de orice încărcătură și de alte materiale rezultate 

din operarea navei, care ar fi putut fi clasificate ca substanțe sau 

deșeuri periculoase1 

GC050  Catalizatori uzați proveniți de la cracarea catalitică fluidă (FCC) 

(de exemplu, oxid de aluminiu, zeoliți) 

 

Deșeuri din sticlă sub formă nedispersabilă 

GE020 ex 7001  

ex 701939 

Deșeuri din fibră de sticlă 

 

Deșeuri ceramice sub formă nedispersabilă 

GF010  Deșeuri provenite de la produsele ceramice care au fost arse după 

fasonare, inclusiv vase ceramice (înainte și/sau după utilizare) 

 

Alte deșeuri având în principal constituenți anorganici, care pot conține metale și materii organice 

GG030 ex 2621 Cenușă de vatră și zgură de la centralele electrice pe cărbune 

GG040 ex 2621 Cenușă zburătoare de la centralele electrice pe cărbune 

 

Deșeuri de la tăbăcirea și pregătirea pentru tăbăcire a pieilor și de la utilizarea acestora  

GN010 ex 0502 Deșeuri din păr de porc sau de mistreț ori din păr de viezure și din 

alți peri utilizați pentru fabricarea periilor 

GN020 ex 051199 Deșeuri din păr de cal utilizat sau nu ca strat cu sau fără suport 

GN030 ex 050590 Deșeuri din piele sau din alte părți de la păsări, cu pene sau puf, 

sau deșeuri din pene și părți ale penelor (cu sau fără marginile 

tăiate) și din puf, a căror prelucrare constă numai în curățare, 

dezinfectare sau tratare în vederea conservării 

                                                 
1 Termenul „golite în mod corespunzător” se înțelege ca presupunând respectarea deplină a normelor și 

orientărilor recunoscute la nivel internațional privind reciclarea navelor. 
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ANEXA IIIA 

AMESTECURILE DE DOUĂ SAU MAI MULTE DEȘEURI MENȚIONATE ÎN ANEXA III ȘI 

NECLASIFICATE LA O SINGURĂ INTRARE DUPĂ CUM SE SPECIFICĂ LA 

ARTICOLUL 4 ALINEATUL (2) 

1. Indiferent dacă amestecurile sunt sau nu incluse în prezenta listă, acestea pot să nu 

fie supuse cerințelor generale de informare prevăzute la articolul 18 dacă sunt 

contaminate cu alte materiale într-o măsură care:  

(a) crește riscurile asociate deșeurilor suficient de mult încât acestea să devină 

adecvate pentru supunerea la procedura de notificare scrisă prealabilă și 

consimțământ scris prealabil, ținând seama de caracteristicile periculoase 

indicate în anexa III la Directiva 2008/98/CE, sau  

(b) împiedică valorificarea deșeurilor într-un mod care asigură protecția mediului.  

 

2. În prezenta anexă sunt incluse următoarele amestecuri de deșeuri:  

(a) amestecuri de deșeuri clasificate la intrările B1010 și B1050 din Convenția de 

la Basel;  

(b) amestecuri de deșeuri clasificate la intrările B1010 și B1070 din Convenția de 

la Basel;  

(c) amestecuri de deșeuri clasificate la intrările B3040 și B3080 din Convenția de 

la Basel;  

(d) amestecuri de deșeuri clasificate la intrarea GB040 (OCDE) și la intrarea 

B1100 din Convenția de la Basel, limitate la aliajele de zinc, la scoriile cu 

conținut de zinc, la spuma (sau țunderul) de aluminiu, cu excepția zgurilor 

saline, și la deșeurile de căptușeli refractare, inclusiv creuzete, provenite de la 

topirea cuprului;  

(e) amestecuri de deșeuri clasificate la intrarea GB040 (OCDE) și la intrările 

B1070 și B1100 din Convenția de la Basel, limitate la deșeurile de căptușeli 

refractare, inclusiv creuzete, provenite de la topirea cuprului.  

Intrările menționate la literele (d) și (e) nu se aplică în cazul exporturilor către țări cărora nu li 

se aplică Decizia OCDE.  

 

3. În prezenta anexă sunt incluse următoarele amestecuri de deșeuri clasificate la puncte 

sau subpuncte separate ale unui singure intrări:  

(a) amestecuri de deșeuri clasificate la intrarea B1010 din Convenția de la Basel;  

(b) amestecuri de deșeuri clasificate la intrarea B2010 din Convenția de la Basel;  

(c) amestecuri de deșeuri clasificate la intrarea B2030 din Convenția de la Basel;  

(d) amestecuri de deșeuri clasificate la intrarea B3020 din Convenția de la Basel, 

limitate la hârtia sau cartonul nealbit ori hârtia sau cartonul ondulat, la alte 

tipuri de hârtie sau carton fabricate în principal din pastă chimică albită, 

necolorată în masă, și la hârtia sau cartonul fabricat în principal din pastă 

mecanică (de exemplu, ziare, reviste și materiale tipărite similare); 

(e) amestecuri de deșeuri clasificate la intrarea B3030 din Convenția de la Basel; 
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(f) amestecuri de deșeuri clasificate la intrarea B3040 din Convenția de la Basel; 

(g) amestecuri de deșeuri clasificate la intrarea B3050 din Convenția de la Basel. 

 

4. În prezenta anexă sunt incluse următoarele amestecuri de deșeuri clasificate la puncte 

sau subpuncte separate ale unui singure intrări, numai pentru expedieri de deșeuri 

destinate reciclării în Uniune: 

(a) amestecuri de deșeuri clasificate la intrarea EU3011 și menționate la punctul 

referitor la polimerii nehalogenați; 

(b) amestecuri de deșeuri clasificate la intrarea EU3011 și menționate la punctul 

referitor la rășinile întărite sau la produsele de condensare; 

(c) amestecuri de deșeuri clasificate la intrarea EU3011 și menționate la 

„alcoxialcani perfluorurați”. 
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ANEXA IIIB 

ALTE DEȘEURI DE PE LISTA VERDE  

 

1. Indiferent dacă deșeurile sunt sau nu incluse în prezenta listă, acestea pot să nu fie 

supuse cerințelor generale de informare prevăzute la articolul 18 dacă sunt 

contaminate cu alte materiale într-o măsură care:  

(a) crește riscurile asociate deșeurilor suficient de mult încât acestea să devină 

adecvate pentru supunerea la procedura de notificare scrisă prealabilă și 

consimțământ scris prealabil, ținând seama de caracteristicile periculoase 

indicate în anexa III la Directiva 2008/98/CE a Parlamentului European și a 

Consiliului1, sau  

(b) împiedică valorificarea deșeurilor într-un mod care asigură protecția mediului.  

 

2. În prezenta anexă sunt incluse următoarele deșeuri:  

 

BEU04 Ambalaje compozite constând în principal din hârtie și, într-o mică măsură, din 

plastic, care nu conțin reziduuri și nu se încadrează la intrarea B3020 din 

Convenția de la Basel,  

 

BEU05 deșeuri biodegradabile curate provenite din agricultură, horticultură, silvicultură, 

grădini, parcuri și cimitire.  

 

 

3. Expedierile de deșeuri indicate în prezenta anexă nu aduc atingere dispozițiilor 

Regulamentului (UE) 2016/2031.  

  

                                                 
1 JO L 312, 22.11.2008, p. 3. 
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ANEXA IV 

LISTA DEȘEURILOR SUPUSE PROCEDURII DE NOTIFICARE SCRISĂ 

PREALABILĂ ȘI CONSIMȚĂMÂNT SCRIS PREALABIL (LISTA „GALBENĂ” A 

DEȘEURILOR)1  

 

Partea I 

 

Următoarele deșeuri vor fi supuse procedurii de notificare scrisă prealabilă și consimțământ 

scris prealabil:  

 

Deșeurile menționate în anexele II și VIII la Convenția de la Basel2.  

 

În sensul prezentului regulament:  

(a) orice trimitere la lista B din anexa IX la Convenția de la Basel se interpretează 

ca trimitere la anexa III la prezentul regulament.  

(b) la intrarea A1010 din Convenția de la Basel, expresia „cu excepția deșeurilor 

de acest tip incluse în mod specific în lista B (anexa IX)” face trimitere atât la 

intrarea B1020 din Convenția de la Basel, cât și la nota referitoare la intrarea 

B1020 de la litera (b) din partea I a anexei III la prezentul regulament.  

(c) intrările A1180 și A2060 din Convenția de la Basel nu se aplică; în locul 

acestora se aplică intrările OCDE GC010, GC020 și GG040 din partea II a 

anexei III, după caz.  

(d) intrarea A4050 din Convenția de la Basel include căptușelile uzate ale celulelor 

de electroliză utilizate la extragerea aluminiului, deoarece acestea conțin 

cianuri anorganice incluse la intrarea Y33. Dacă cianurile au fost distruse, 

căptușelile uzate ale celulelor de electroliză utilizate la extragerea aluminiului 

se atribuie intrării AB120 din partea II, deoarece acestea conțin compuși 

anorganici ai fluorului, cu excepția fluorurii de calciu, incluși la intrarea Y32.  

(e) intrarea A3210 din Convenția de la Basel nu se aplică; în locul acesteia se 

aplică intrarea AC300 din partea II; 

(f)  pentru deșeurile expediate în Uniune nu se aplică intrarea Y48 din Convenția 

de la Basel; în locul acesteia se aplică următoarea intrare: 

 

EU48 Deșeuri din plastic care nu se încadrează la intrarea AC300 din 

partea II sau la intrarea EU3011 din partea I a anexei III, precum și 

amestecuri de deșeuri din plastic care nu se încadrează la punctul 4 

din anexa IIIA. 

 

 

 

                                                 
1 Prezenta listă derivă din apendicele 4 la Decizia OCDE. 

2 Lista A din partea 1 a anexei V la prezentul regulament reproduce anexa VIII la Convenția de la Basel. Anexa II la Convenția de la Basel cuprinde 

următoarele intrări: Y46 Deșeuri colectate de la gospodării, cu excepția cazului în care sunt clasificate în mod corespunzător la o singură intrare din 

anexa III. Y47 Reziduuri provenite din incinerarea deșeurilor de la gospodării. 
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Partea II: 

Următoarele deșeuri vor fi supuse, de asemenea, procedurii de notificare scrisă prealabilă și 

acord scris prealabil: 

Deșeuri care conțin metale 

AA010 261900 Scorii, țunder și alte deșeuri din producția de fier și oțel1  

AA060 ex 262099 Cenușă și reziduuri de vanadiu1 

AA190 810420 

ex 810430 

Deșeuri și resturi de magneziu inflamabile, piroforice sau care 

emit, în contact cu apa, gaze inflamabile în cantități periculoase 

 

Deșeuri având în principal constituenți anorganici, care pot conține metale și materii 

organice 

AB030  Deșeuri de produse necianurate utilizate la tratarea suprafeței 

metalelor 

AB070  Nisipuri utilizate în operațiunile de turnătorie 

AB120 ex 281290  

ex 3824 

Halogenuri anorganice nespecificate sau neincluse în altă parte 

AB130  Alice de sablare uzate 

AB150 ex 382499 Sulfit de calciu și sulfat de calciu nerafinate de la desulfurarea 

gazelor de ardere (FGD) 

 

Deșeuri având în principal constituenți organici, care pot conține metale și materii 

anorganice 

AC020  Materiale bituminoase (deșeuri de asfalt) nespecificate sau 

neincluse în altă parte 

AC060 ex 381900 Fluide hidraulice 

AC070 ex 381900 Lichid de frână 

AC080 ex 382000 Lichid antigel 

AC150  Clorofluorocarburi 

AC160  Haloni 

AC170 ex 440311 Deșeuri de plută și de lemn tratate 

                                                 
1 Această intrare include deșeurile sub formă de cenușă, reziduuri, zgură, scorii, spumă, țunder, pulberi, pudră, nămoluri și turte, cu 

excepția cazului în care unul din aceste materiale este menționat în mod expres în altă parte. 
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ex 440312 

AC250  Agenți tensioactivi (surfactanți) 

AC260 ex 3101 Gunoi lichid de porc; materii fecale 

AC270  Nămol de la epurarea apelor uzate 

AC300  Deșeuri din plastic, inclusiv amestecuri de astfel de deșeuri, care 

conțin sau sunt contaminate cu constituenți menționați în anexa 

I, în asemenea măsură încât prezintă o caracteristică menționată 

în anexa III (a se observa intrarea asociată EU3011 din partea I a 

anexei III și intrarea asociată EU48 din partea I) 

 

Deșeuri care pot avea fie constituenți anorganici, fie constituenți organici 

AD090 ex 382499 Deșeuri de la producția, prepararea și utilizarea produselor și a 

materialelor reprografice și fotografice, nespecificate sau 

neincluse în altă parte 

AD100  Deșeuri de produse necianurate utilizate la tratarea suprafeței 

materialelor plastice 

AD120 ex 391400 

ex 3915 

Rășini schimbătoare de ioni 

AD150  Materiale organice naturale utilizate ca medii filtrante (cum ar fi 

biofiltrele) 

 

Deșeuri având în principal constituenți anorganici, care pot conține metale și materii 

organice 

RB020 ex 6815 Fibre ceramice cu proprietăți fizico-chimice similare cu cele ale 

azbestului 
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ANEXA V 

LISTELE DEȘEURILOR ÎN SENSUL ARTICOLULUI 36 

Note introductive 

1. Prezenta anexă se aplică fără a aduce atingere Directivei 2008/98/CE. 

2. Prezenta anexă are două părți. Articolul 36 se referă, de asemenea, la lista deșeurilor 

menționată la articolul 7 din Directiva 2008/98/CE. În sensul prezentului regulament 

și pentru a se stabili dacă un anumit deșeu este înscris pe liste astfel cum prevede 

articolul 36 din prezentul regulament, lista deșeurilor menționată la articolul 7 din 

Directiva 2008/98/CE se aplică numai atunci când partea 1 din prezenta anexă nu 

este aplicabilă. Ar trebui să se verifice dacă un deșeu figurează în partea 2 din 

prezenta anexă numai dacă acesta nu figurează în partea 1 din prezenta anexă sau în 

lista deșeurilor menționată la articolul 7 din Directiva 2008/98/CE. 

Partea 1 din prezenta anexă este împărțită în două subsecțiuni: lista A cuprinde 

deșeurile care sunt clasificate la articolul 1 alineatul (1) litera (a) din Convenția de la 

Basel ca fiind periculoase și, în consecință, sunt supuse interdicției de export, iar lista 

B cuprinde deșeurile care nu intră sub incidența articolului 1 alineatul (1) litera (a) 

din Convenția de la Basel și, prin urmare, nu sunt supuse interdicției de export. 

Astfel, dacă un deșeu figurează în partea 1, trebuie efectuată o verificare pentru a 

stabili dacă acesta figurează în lista A sau în lista B. Numai dacă deșeul nu figurează 

nici în lista A, nici în lista B din partea 1, trebuie efectuată o verificare pentru a 

stabili dacă acesta este inclus în rândul deșeurilor periculoase din lista deșeurilor 

menționată la articolul 7 din Directiva 2008/98/CE (de exemplu, tipurile de deșeuri 

marcate cu asterisc) sau în partea 2 din prezenta anexă, caz în care este supus 

interdicției de export. 

3. Deșeurile care figurează în lista B din partea 1 sau care sunt incluse în rândul 

deșeurilor nepericuloase din lista deșeurilor menționată la articolul 7 din Directiva 

2008/98/CE (de exemplu, deșeurile care nu sunt marcate cu un asterisc) sunt supuse 

interdicției de export dacă sunt contaminate cu alte materiale într-o măsură care: 

(a) crește riscurile asociate deșeurilor suficient de mult încât acestea să devină 

adecvate pentru supunerea la procedura de notificare scrisă prealabilă și 

consimțământ scris prealabil, ținând seama de caracteristicile periculoase 

indicate în anexa III la Directiva 2008/98/CE, sau 

(b) împiedică valorificarea deșeurilor într-un mod care asigură protecția mediului.
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Partea 11 

Lista A (Anexa VIII la Convenția de la Basel) 

A1 Deșeuri de metale și deșeuri care conțin metale 

A1010 Deșeuri de metale și deșeuri constând din aliaje ale unuia din următoarele elemente 

chimice: 

– antimoniu 

– arsen 

– beriliu 

– cadmiu 

– plumb 

– mercur 

– seleniu 

– telur 

– taliu 

cu excepția deșeurilor de acest tip incluse în mod specific în lista B. 

A1020 Deșeuri având drept constituenți sau contaminanți, cu excepția deșeurilor de metale 

sub formă masivă, una din următoarele substanțe: 

– antimoniu; compuși ai antimoniului 

– beriliu; compuși ai beriliului 

– cadmiu; compuși ai cadmiului 

– plumb; compuși ai plumbului 

– seleniu; compuși ai seleniului 

– telur; compuși ai telurului 

A1030 Deșeuri având drept constituenți sau contaminanți una din următoarele substanțe: 

– arsen; compuși ai arsenului 

– mercur; compuși ai mercurului 

– taliu; compuși ai taliului 

A1040 Deșeuri având drept constituenți unul din următorii compuși: 

– carbonili metalici 

– compuși ai cromului hexavalent 

A1050 Nămoluri de la galvanizare 

A1060 Soluții uzate de la decaparea metalelor 

A1070 Reziduuri de lixiviere de la prelucrarea zincului, pulberi și nămoluri cum ar fi 

jarositul, hematitul etc. 

                                                 
1 Trimiterile din listele A și B la anexele I, III și IV se referă la anexele la Convenția de la Basel. 
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A1080 Reziduuri de zinc neincluse în lista B, care conțin plumb și cadmiu în concentrații 

suficiente pentru a prezenta caracteristicile indicate în anexa III 

A1090 Cenușă de la incinerarea cablurilor de cupru izolate 

A1100 Pulberi și reziduuri de la sistemele de epurare a gazelor ale topitoriilor de cupru 

A1110 Soluții electrolitice uzate de la operațiunile de rafinare electrolitică și extracție 

electrolitică a cuprului 

A1120 Nămoluri, cu excepția nămolului anodic, de la sistemele de purificare electrolitică 

utilizate în operațiunile de rafinare electrolitică și extracție electrolitică a cuprului 

A1130 Soluții de corodare uzate care conțin cupru dizolvat 

A1140 Deșeuri de catalizatori din clorură cuprică și cianură de cupru 

A1150 Cenușă de metale prețioase de la incinerarea plăcilor cu circuite imprimate, neinclusă 

în lista B1 

A1160 Baterii uzate cu plumb și acid, întregi sau sfărâmate 

A1170 Baterii uzate nesortate, cu excepția amestecurilor constituite numai din baterii incluse 

în lista B. Baterii uzate nespecificate în lista B, care au constituenți menționați în 

anexa I într-o proporție suficientă pentru a deveni periculoase  

A1180 Asamblări electrice și electronice uzate sau deșeuri2 care conțin componente cum ar 

fi acumulatori și alte baterii incluse în lista A, întrerupătoare cu mercur, sticlă de la 

tuburile catodice și alte tipuri de sticlă activată și condensatori de pe PCB sau sunt 

contaminate cu constituenți menționați în anexa I (de exemplu, cadmiu, mercur, 

plumb, bifenil policlorurat) în asemenea măsură încât posedă una din caracteristicile 

menționate în anexa III (a se observa intrarea asociată din lista B, B1110)3 

A1190 Deșeuri de cabluri metalice acoperite sau izolate cu materiale plastice care conțin sau 

sunt contaminate cu gudron de huilă, PCB4, plumb, cadmiu, alți compuși organici 

halogenați sau alți constituenți menționați în anexa I, în asemenea măsură încât 

prezintă caracteristici menționate în anexa III 

 

A2 Deșeuri având în principal constituenți anorganici, care pot conține metale și 

materii organice 

A2010 Deșeuri din sticlă de la tuburile catodice și de la alte tipuri de sticlă activată 

A2020 Deșeuri de compuși anorganici ai fluorului, sub formă de lichide sau nămoluri, cu 

excepția deșeurilor de acest tip specificate în lista B 

A2030 Catalizatori uzați, cu excepția deșeurilor de acest tip specificate în lista B 

A2040 Deșeuri de gips de la procesele din industria chimică, atunci când conțin constituenți 

menționați în anexa I, în asemenea măsură încât prezintă o caracteristică periculoasă 

menționată în anexa III (a se observa intrarea corespunzătoare din lista B, B2080) 

A2050 Deșeuri de azbest (pulberi și fibre) 

                                                 
1 A se observa că intrarea asociată din lista B (B1160) nu prevede excepții. 
2 Această intrare nu include deșeurile de asamblări provenite din producția de energie electrică. 
3 Concentrația de PCB este mai mare sau egală cu 50 mg/kg. 
4 Concentrația de PCB este mai mare sau egală cu 50 mg/kg. 
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A2060 Cenușă zburătoare de la centralele electrice pe cărbune, care conține substanțe 

menționate în anexa I în concentrații suficiente pentru a prezenta caracteristici 

menționate în anexa III (a se observa intrarea corespunzătoare din lista B, B2050) 

 

 

A3 Deșeuri având în principal constituenți organici, care pot conține metale și 

materii anorganice 

A3010 Deșeuri de la producția sau prelucrarea cocsului de petrol și a bitumului 

A3020 Deșeuri de uleiuri minerale improprii pentru utilizarea prevăzută inițial 

A3030 Deșeuri care conțin, constau din sau sunt contaminate cu nămoluri de compuși 

antidetonanți cu plumb 

A3040 Deșeuri de fluide termice (de transfer termic) 

A3050 Deșeuri de la producția, prepararea și utilizarea rășinilor, latexului, plastifianților și 

cleiurilor/adezivilor, cu excepția deșeurilor de acest tip specificate în lista B (a se 

observa intrarea corespunzătoare din lista B, B4020) 

A3060 Deșeuri de nitroceluloză 

A3070 Deșeuri de fenoli și compuși fenolici, inclusiv clorfenol, sub formă de lichide sau 

nămoluri 

A3080 Deșeuri de eteri, cu excepția celor specificați în lista B 

A3090 Deșeuri de la tăbăcirea pielii sub formă de pulberi, cenușă, nămoluri și făini, atunci 

când conțin compuși de crom hexavalent sau biocide (a se observa intrarea asociată 

din lista B, B3100) 

A3100 Tăieturi și alte deșeuri de piele tăbăcită sau de piele reconstituită, neadecvate pentru 

fabricarea articolelor din piele, care conțin compuși de crom hexavalent sau biocide 

(a se observa intrarea asociată din lista B, B3090) 

A3110 Deșeuri de tăbăcărie care conțin compuși de crom hexavalent, biocide sau substanțe 

infecțioase (a se observa intrarea asociată din lista B, B3110)  

A3120 Fracția ușoară rezultată din tocare 

A3130 Deșeuri de compuși organici ai fosforului 

A3140 Deșeuri de solvenți organici nehalogenați, cu excepția deșeurilor de acest tip 

specificate în lista B 

A3150 Deșeuri de solvenți organici halogenați 

A3160 Reziduuri de distilare neapoase, halogenate sau nehalogenate, rezultate din 

operațiunile de valorificare a solvenților organici 

A3170 Deșeuri din producția de hidrocarburi alifatice halogenate (cum ar fi clormetanul, 

dicloretanul, clorura de vinil, clorura de viniliden, clorura de alil și epiclorhidrina)  

A3180 Deșeuri, substanțe și articole care conțin, constau din sau sunt contaminate cu bifenili 

policlorurați (PCB), terfenili policlorurați (PCT), naftaline policlorurate (PCN) sau 
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bifenili polibromurați (PBB) sau cu orice alți analogi polibromurați ai acestor 

compuși, în concentrații de 50 mg/kg sau mai mari1 

A3190 Reziduuri gudronate (cu excepția cimenturilor asfaltice) de la rafinarea, distilarea și 

orice tratament pirolitic al materiilor organice 

A3200 Material bituminos (reziduuri de asfalt) de la construcția și întreținerea drumurilor, 

care conține gudron (a se observa intrarea asociată din lista B, B2130) 

A3210 Deșeuri de plastic, inclusiv amestecuri de astfel de deșeuri, care conțin constituenți 

menționați în anexa I sau sunt contaminate cu astfel de constituenți, într-o proporție 

care le face să prezinte o caracteristică menționată în anexa III (a se observa intrarea 

asociată B3011 din lista B cuprinsă în prezenta parte și intrarea Y48 din lista A 

cuprinsă în partea 2) 

 

A4 Deșeuri care pot avea fie constituenți anorganici, fie constituenți organici 

A4010 Deșeuri din producția, prepararea și utilizarea produselor farmaceutice, cu excepția 

deșeurilor de acest tip specificate în lista B 

A4020 Deșeuri medicale și deșeuri asociate; acestea sunt deșeuri rezultate din activitățile 

medicale, de îngrijire medicală, de stomatologie, de medicină veterinară sau din 

practici similare și deșeuri generate în spitale sau în alte unități în cursul 

investigațiilor clinice sau al tratamentului pacienților sau în cursul proiectelor de 

cercetare 

A4030 Deșeuri din producția, prepararea și utilizarea biocidelor și a produselor 

fitofarmaceutice, inclusiv deșeuri de pesticide și erbicide neconforme cu 

specificațiile, perimate2 sau improprii pentru utilizarea prevăzută inițial 

A4040 Deșeuri de la fabricarea, prepararea și utilizarea produselor chimice de conservare a 

lemnului3 

A4050 Deșeuri care conțin, constau din sau sunt contaminate cu una din următoarele 

substanțe: 

– cianuri anorganice, cu excepția reziduurilor solide care conțin metale prețioase 

și urme de cianuri anorganice 

– cianuri organice 

A4060 Deșeuri de amestecuri și emulsii ulei/apă sau hidrocarburi/apă 

A4070 Deșeuri din producția, prepararea și utilizarea cernelurilor, coloranților, pigmenților, 

vopselelor și lacurilor, cu excepția deșeurilor de acest tip specificate în lista B (a se 

observa intrarea asociată din lista B, B4010) 

A4080 Deșeuri de natură explozivă (cu excepția deșeurilor de acest tip specificate în lista B) 

A4090 Deșeuri de soluții acide sau alcaline, altele decât cele specificate la intrarea asociată 

din lista B (a se observa intrarea asociată din lista B, B2120) 

                                                 
1 Concentrația de 50 mg/kg este considerată a fi un nivel practic pe plan internațional pentru toate 

deșeurile. Cu toate acestea, multe țări au stabilit niveluri reglementare mai joase (de exemplu 20 mg/kg) 

pentru anumite deșeuri. 
2 „Perimate” înseamnă neutilizate în perioada recomandată de producător. 
3 Această intrare nu include lemnul tratat cu produse chimice de conservare a lemnului. 
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A4100 Deșeuri de la dispozitivele industriale de control al poluării utilizate pentru epurarea 

gazelor industriale reziduale, cu excepția deșeurilor de acest tip specificate în lista B 

A4110 Deșeuri care conțin, constau din sau sunt contaminate cu unul din următorii compuși: 

– orice compus din familia dibenzofuranilor policlorurați 

– orice compus din familia dibenzodioxinelor policlorurate 

A4120 Deșeuri care conțin, constau din sau sunt contaminate cu peroxizi 

A4130 Deșeuri de ambalaje și containere, care conțin substanțe menționate în anexa I în 

concentrații suficiente pentru a prezenta caracteristicile periculoase menționate în 

anexa III 

A4140 Deșeuri care constau din sau conțin produse chimice neconforme cu specificațiile sau 

perimate1 care corespund categoriilor din anexa I și prezintă caracteristicile 

periculoase menționate în anexa III 

A4150 Deșeuri de substanțe chimice rezultate din activități de cercetare și dezvoltare sau de 

învățământ, care nu sunt identificate și/sau sunt noi și ale căror efecte asupra sănătății 

umane și/sau a mediului nu sunt cunoscute 

A4160 Cărbune activ uzat neinclus în lista B (a se observa intrarea asociată din lista B, 

B2060) 

 

 

Lista B (Anexa IX la Convenția de la Basel) 

B1 Deșeuri de metale și deșeuri care conțin metale 

B1010 Deșeuri de metale și de aliaje ale acestora, sub formă metalică, nedispersabilă:  

– metale prețioase (aur, argint, metale platinice, dar nu mercur)  

– deșeuri de fier și oțel 

– deșeuri de cupru 

– deșeuri de nichel 

– deșeuri de aluminiu 

– deșeuri de zinc 

– deșeuri de staniu 

– deșeuri de tungsten 

– deșeuri de molibden 

– deșeuri de tantal 

– deșeuri de magneziu 

– deșeuri de cobalt 

– deșeuri de bismut 

– deșeuri de titan 

                                                 
1 „Perimate” înseamnă neutilizate în perioada recomandată de producător. 
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– deșeuri de zirconiu 

– deșeuri de mangan 

– deșeuri de germaniu 

– deșeuri de vanadiu 

– deșeuri de hafniu, indiu, niobiu, reniu și galiu 

– deșeuri de toriu 

– deșeuri de pământuri rare 

– deșeuri de crom 

B1020 Deșeuri metalice curate, necontaminate, inclusiv aliaje, sub formă de produse finite 

în vrac (foi, plăci, grinzi, bare etc.): 

– deșeuri de antimoniu 

– deșeuri de beriliu 

– deșeuri de cadmiu 

– deșeuri de plumb (cu excepția bateriilor cu plumb și acid)  

– deșeuri de seleniu 

– deșeuri de telur 

B1030 Metale refractare care conțin reziduuri 

B1031 Deșeuri de molibden, tungsten, titan, tantal, niobiu și reniu și de aliaje ale acestora, sub 

formă metalică, dispersabilă (pulberi metalice), cu excepția deșeurilor de acest tip 

specificate în lista A la intrarea A1050, Nămoluri de la galvanizare 

B1040 Deșeuri de asamblări provenite din producția de energie electrică, necontaminate cu 

ulei lubrifiant, PCB sau PCT în asemenea măsură încât să devină periculoase 

B1050 Deșeuri de metale neferoase (fracția grea) amestecate, care nu conțin materiale 

menționate în anexa I în concentrații suficiente pentru a prezenta caracteristici 

menționate în anexa III1 

B1060 Deșeuri de seleniu și telur sub formă metalică elementară, inclusiv pudră 

B1070 Deșeuri de cupru și de aliaje de cupru sub formă dispersabilă, cu excepția cazului în 

care au constituenți menționați în anexa I, în asemenea măsură încât prezintă 

caracteristici menționate în anexa III 

B1080 Cenușă și reziduuri de zinc, inclusiv reziduuri de aliaje de zinc sub formă 

dispersabilă, cu excepția cazului în care au constituenți menționați în anexa I în 

concentrații suficiente pentru a prezenta caracteristici menționate în anexa III sau a 

cazului în care prezintă caracteristica periculoasă H4.32 

B1090 Baterii uzate conforme cu o specificație, cu excepția celor care conțin plumb, cadmiu 

sau mercur 

                                                 
1 A se observa că, chiar în cazul unei contaminări inițiale scăzute cu materiale menționate în anexa I, 

procesele ulterioare, inclusiv procesele de reciclare, pot conduce la formarea unor fracții separate având 

concentrații semnificativ mai mari din materialele menționate în anexa I. 
2 Statutul cenușii de zinc este în curs de revizuire și există o recomandare a Conferinței Organizației 

Națiunilor Unite pentru Comerț și Dezvoltare (UNCTAD) ca cenușile de zinc să nu fie considerate 

bunuri periculoase. 
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B1100 Deșeuri care conțin metale, rezultate de la topirea, fuziunea și rafinarea metalelor:  

– aliaje de zinc 

– scorii cu conținut de zinc:  

– scorii de zinc de suprafață de la galvanizare (> 90 % Zn)  

– scorii de zinc de fund de la galvanizare (> 92 % Zn)  

– scorii de zinc de la turnarea sub presiune (> 85 % Zn)  

– scorii de zinc de la galvanizarea la cald (a loturilor de piese) (> 92 % Zn)  

– spumă de zinc 

– spumă (sau țunder) de aluminiu, cu excepția zgurilor saline 

– zguri de la prelucrarea cuprului pentru procesare sau rafinare ulterioară, care nu 

conțin arsenic, plumb sau cadmiu în asemenea măsură încât să prezinte 

caracteristici periculoase menționate în anexa III 

– deșeuri de căptușeli refractare, inclusiv creuzete, provenite de la topirea 

cuprului 

– zguri de la prelucrarea metalelor prețioase pentru rafinare ulterioară 

– zgură de staniu cu conținut de staniu mai mic de 0,5 %, care conține tantal 

B1110 Asamblări electrice și electronice:  

– asamblări electronice constituite numai din metale sau aliaje 

– asamblări electrice și electronice uzate sau deșeuri1 (inclusiv plăci cu circuite 

imprimate) care nu conțin componente cum ar fi acumulatori și alte baterii 

incluse în lista A, întrerupătoare cu mercur, sticlă de la tuburile catodice și alte 

tipuri de sticlă activată și condensatori de pe PCB, nu sunt contaminate cu 

constituenți menționați în anexa I (de exemplu, cadmiu, mercur, plumb, bifenil 

policlorurat) sau constituenții respectivi au fost îndepărtați în asemenea măsură 

încât acestea nu posedă nicio caracteristică menționată în anexa III (a se 

observa intrarea asociată din lista A, A 1180) 

– asamblări electrice și electronice (inclusiv plăci cu circuite imprimate, 

componente electronice și conductori) pentru reutilizare directă2, nu pentru 

reciclare sau eliminare finală3 

B1115 Deșeuri de cabluri metalice acoperite sau izolate cu materiale plastice, neincluse la 

intrarea A1190, cu excepția celor destinate operațiunilor menționate în anexa IVA 

sau altor operațiuni de eliminare care implică, în orice etapă, procese termice 

necontrolate, cum ar fi arderea în aer liber 

B1120 Catalizatori uzați, cu excepția lichidelor utilizate drept catalizatori, care conțin: 

– metale de tranziție, cu excepția deșeurilor 

de catalizatori (catalizatori uzați, 

catalizatori lichizi uzați sau alți 

catalizatori) incluse în lista A 

scandiu  

vanadiu  

mangan  

cobalt  

titan  

crom  

fier  

nichel  

                                                 
1 Această intrare nu include deșeurile provenite din producția de energie electrică. 
2 Reutilizarea poate include repararea, recondiționarea sau modernizarea, dar nu o reasamblare majoră. 
3 În unele țări, aceste materiale destinate reutilizării directe nu sunt considerate deșeuri. 
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cupru  

ytriu  

niobiu  

hafniu  

tungsten 

zinc  

zirconiu  

molibden  

tantal  

reniu 

– lantanide (pământuri rare): lantan  

praseodim  

samariu  

gadoliniu  

disprosiu  

erbiu  

yterbiu 

ceriu  

neodim  

europiu  

terbiu  

holmiu  

tuliu  

lutețiu 

B1130 Catalizatori uzați epurați, care conțin metale prețioase 

B1140 Reziduuri solide care conțin metale prețioase și urme de cianuri anorganice 

B1150 Deșeuri de metale prețioase și de aliaje ale acestora (aur, argint, metale platinice, dar 

nu mercur) sub formă dispersabilă, nelichidă, cu ambalaj și etichete adecvate 

B1160 Cenușă de metale prețioase de la incinerarea plăcilor cu circuite imprimate (a se 

observa intrarea asociată din lista A, A 1150)  

B1170 Cenușă de metale prețioase de la incinerarea filmelor fotografice 

B1180 Deșeuri de filme fotografice, care conțin halogenuri de argint și argint metalic 

B1190 Deșeuri de hârtie fotografică, ce conțin halogenuri de argint și argint metalic 

B1200 Zgură granulată de la fabricarea fierului și oțelului 

B1210 Zgură de la fabricarea fierului și oțelului, inclusiv zguri utilizate ca sursă de TiO² și 

vanadiu 

B1220 Zgură de la producția zincului, stabilizată chimic, cu un conținut ridicat de fier (peste 

20 %) și prelucrată conform specificațiilor industriale (de exemplu, DIN 4301), 

utilizată în principal în construcții 

B1230 Țunder de la fabricarea fierului și oțelului  

B1240 Țunder de oxid de cupru 

B1250 Deșeuri de autovehicule uzate, care nu conțin nici lichide, nici alte componente 

periculoase 

 

B2 Deșeuri având în principal constituenți anorganici, care pot conține metale și 

materii organice 

B2010 Deșeuri de la operațiunile miniere, sub formă nedispersabilă: 

– deșeuri de grafit natural 

– deșeuri de ardezie, eboșată sau nu ori numai debitată, prin tăiere sau în alt mod 

– deșeuri de mică 

– deșeuri de leucit, nefelin și nefelin sienit 
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– deșeuri de feldspat 

– deșeuri de fluorită 

– deșeuri de dioxid de siliciu sub formă solidă, cu excepția celor utilizate în 

operațiunile de turnătorie 

B2020 Deșeuri din sticlă sub formă nedispersabilă: 

– cioburi și alte deșeuri și resturi de sticlă, cu excepția sticlei de la tuburile 

catodice și a altor tipuri de sticlă activată 

B2030 Deșeuri ceramice sub formă nedispersabilă: 

– deșeuri și resturi metalo-ceramice (materiale compozite conținând metale și 

ceramică) 

– fibre ceramice nespecificate sau neincluse în altă parte 

B2040 Alte deșeuri care au, în principal, constituenți anorganici: 

– sulfat de calciu parțial rafinat, rezultat de la desulfurarea gazelor de ardere 

(FGD) 

– deșeuri de panouri de ipsos sau de plăci de gips-carton, rezultate de la 

demolarea clădirilor 

– zgură de la producția cuprului, stabilizată chimic, cu un conținut ridicat de fier 

(peste 20 %) și prelucrată conform specificațiilor industriale (de exemplu, DIN 

4301 și DIN 8201), utilizată în principal în construcții și pentru aplicații 

abrazive 

– sulf sub formă solidă 

– piatră de var de la producția cianamidei de calciu (cu un pH mai mic de 9) 

– sodiu, potasiu, cloruri de calciu 

– carborund (carbură de siliciu) 

– beton sfărâmat 

– deșeuri de sticlă ce conțin litiu-tantal și litiu-niobiu 

B2050 Cenușă zburătoare de la centralele electrice pe cărbune, care nu este inclusă în lista A 

(a se observa intrarea corespunzătoare din lista A, A2060) 

B2060 Cărbune activ uzat, rezultat de la tratarea apei potabile, din procesele din industria 

alimentară și din producția de vitamine (a se observa intrarea asociată din lista A, 

A4160) 

B2070 Nămoluri de fluorură de calciu 

B2080 Deșeuri de gips de la procesele din industria chimică, neincluse în lista A (a se 

observa intrarea corespunzătoare din lista A, A2040) 

B2090 Deșeuri de anozi parțial consumați de la producția oțelului sau aluminiului, fabricați 

din cocs de petrol sau bitum și epurați conform specificațiilor industriale normale (cu 

excepția anozilor parțial consumați de la electroliza soluțiilor de clorură de sodiu și 

din industria metalurgică) 

B2100 Deșeuri de hidrați de aluminiu și de alumină, precum și reziduuri de la producția de 

alumină, cu excepția materialelor de acest tip utilizate în procesele de epurare a 

gazelor, de floculare sau de filtrare 
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B2110 Reziduuri de bauxită („nămol roșu”) (pH mai mic de 11,5) 

B2120 Deșeuri de soluții acide sau alcaline cu un pH mai mare decât 2 dar mai mic decât 

11,5, care nu sunt corozive sau periculoase în alt mod (a se observa intrarea asociată 

din lista A, A4090) 

 

B3 Deșeuri având în principal constituenți organici, care pot conține metale și 

materii anorganice 

B3011 Deșeuri din plastic (a se observa intrarea asociată A3210 din lista A cuprinsă în 

prezenta parte și intrarea Y48 din lista A cuprinsă în partea 2) 

– deșeurile din plastic indicate mai jos, cu condiția ca acestea să fie destinate 

reciclării1 într-un mod care asigură protecția mediului și să nu conțină aproape 

deloc contaminanți și alte tipuri de deșeuri2: 

– deșeuri din plastic care constau aproape exclusiv3 dintr-un polimer 

nehalogenat, ce poate fi unul din următorii polimeri, fără a fi limitat la aceștia: 

– polietilenă (PE) 

– polipropilenă (PP) 

– polistiren (PS) 

– acrilonitril butadienă stiren (ABS) 

– tereftalat de polietilenă (PET) 

– policarbonați (PC) 

– polieteri 

– deșeuri din plastic care constau aproape exclusiv dintr-o rășină întărită sau 

dintr-un produs de condensare, ce poate fi una din următoarele rășini, fără a fi 

limitată la acestea: 

– rășini ureice de formaldehidă 

– rășini fenolice de formaldehidă 

– rășini melaminice de formaldehidă 

– rășini epoxidice 

– rășini alchidice 

– deșeuri din plastic care constau aproape exclusiv din unul din următorii 

polimeri fluorurați4:  

– perfluoretilenă/propilenă (FEP) 

                                                 
1 Reciclarea/recuperarea substanțelor organice care nu sunt utilizate ca solvenți (R3 din secțiunea B a 

anexei IV)  sau, dacă este necesar, depozitarea temporară limitată la un singur caz, cu condiția să fie 

urmată de operațiunea R3 și dovedită cu documente contractuale sau oficiale relevante. 
2 În ceea ce privește expresia „să nu conțină aproape deloc contaminanți și alte tipuri de deșeuri”, 

specificațiile internaționale și naționale pot oferi un punct de referință. 
3 În ceea ce privește expresia „aproape exclusiv”, specificațiile internaționale și naționale pot oferi un 

punct de referință. 
4 Deșeurile postconsum sunt excluse. 
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– alcoxialcani perfluorurați: 

– tetrafluoretilenă/eter de alchilvinil perfluorurat (PFA) 

– tetrafluoretilenă/eter de metilvinil perfluorurat (MFA) 

– polifluorură de vinil (PVF) 

– polifluorură de viniliden (PVDF) 

– amestecuri de deșeuri din plastic care constau din polietilenă (PE), 

polipropilenă (PP) și/sau tereftalat de polietilenă (PET), cu condiția ca acestea 

să fie destinate reciclării separate1 a fiecărui material într-un mod care asigură 

protecția mediului și să nu conțină aproape deloc contaminanți și alte tipuri de 

deșeuri. 

  

B3020 Deșeuri de hârtie, de carton și de produse din hârtie 

Următoarele materiale, cu condiția să nu fie amestecate cu deșeuri periculoase: 

deșeuri și resturi de hârtie sau carton provenite din: 

– hârtie sau carton nealbite ori hârtie sau carton ondulate 

– alte tipuri de hârtie sau carton fabricate în principal din pastă chimică albită, 

necolorată în masă 

– hârtie sau carton fabricat în principal din pastă mecanică (de exemplu, ziare, 

reviste și materiale tipărite similare)  

– altele, care includ următoarele, fără a se limita la acestea:  

1) carton stratificat;  

2) resturi nesortate 

 

B3026 Următoarele deșeuri de la tratamentul prealabil al ambalajelor compozite pentru 

lichide, care nu conțin materiale menționate în anexa I în concentrații suficiente 

pentru a prezenta caracteristici menționate în anexa III: 

– fracție din plastic neseparabilă 

– fracție din plastic-aluminiu neseparabilă 

 

B3027 Deșeuri de etichete autoadezive laminate, care conțin materii prime utilizate la 

producția materialelor pentru etichete  

B3030 Deșeuri textile 

Următoarele materiale, cu condiția să nu fie amestecate cu alte deșeuri și să fie 

preparate conform unei specificații: 

– deșeuri de mătase (inclusiv gogoși nedepănabile, deșeuri de fire și 

destrămătură)  

                                                 
1 Reciclarea/recuperarea substanțelor organice care nu sunt utilizate ca solvenți (R3 din secțiunea B a 

anexei IV), cu sortare prealabilă și, dacă este necesar, cu depozitare temporară limitată la un singur caz, 

cu condiția să fie urmată de operațiunea R3 și dovedită cu documente contractuale sau oficiale 

relevante. 
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– necardate sau nedărăcite 

– altele 

– deșeuri de lână sau de păr fin sau grosier de animale, inclusiv deșeuri de fire, 

cu excepția destrămăturii 

– resturi de la pieptănatul lânii sau al părului fin de animale 

– alte deșeuri de lână sau de păr fin de animale 

– deșeuri de păr grosier de animale 

– deșeuri de bumbac (inclusiv deșeuri de fire și destrămătură) 

– deșeuri de fire (inclusiv deșeuri de ață) 

– destrămătură 

– altele 

– câlți și deșeuri de in 

– câlți și deșeuri (inclusiv deșeuri de fire și destrămătură) de cânepă (Cannabis 

sativa L.) 

– câlți și deșeuri (inclusiv deșeuri de fire și destrămătură) de iută și de alte fibre 

textile liberiene (exceptând inul, cânepa și ramia) 

– câlți și deșeuri (inclusiv deșeuri de fire și destrămătură) de sisal și de alte fibre 

textile din genul Agave 

– câlți, resturi de la pieptănat și deșeuri (inclusiv deșeuri de fire și destrămătură) 

de nucă de cocos 

– câlți, resturi de la pieptănat și deșeuri (inclusiv deșeuri de fire și destrămătură) 

de abacă (cânepă de Manila sau Musa textilis Nee) 

– câlți, resturi de la pieptănat și deșeuri (inclusiv deșeuri de fire și destrămătură) 

de ramie și de alte fibre textile vegetale, nespecificate sau neincluse în altă 

parte 

– deșeuri (inclusiv resturi de la pieptănat, deșeuri de fire și destrămătură) de 

fibre:  

– sintetice 

– artificiale 

– îmbrăcăminte uzată și alte articole textile uzate 

– ruptură, resturi de sfoară, coarde, frânghii și odgoane, precum și articole uzate 

din sfoară, coarde, frânghii sau cabluri textile:  

– sortate 

– altele 

B3035 Deșeuri de pardoseli textile, de covoare  

B3040 Deșeuri de cauciuc 

Următoarele materiale, cu condiția să nu fie amestecate cu alte deșeuri: 

– deșeuri și resturi de cauciuc dur (de exemplu, ebonită) 
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– alte deșeuri de cauciuc (cu excepția deșeurilor de acest tip specificate în altă 

parte) 

B3050 Deșeuri de plută și de lemn netratate:  

– deșeuri și resturi de lemn, aglomerate sau nu sub formă de bușteni, brichete, 

pelete sau alte forme similare 

– deșeuri de plută: plută concasată, granulată sau pulverizată 

B3060 Deșeuri din industria agroalimentară, cu condiția să nu fie infecțioase:  

– drojdii de vin 

– deșeuri, reziduuri și subproduse vegetale uscate și sterilizate, sub formă de 

pelete sau nu, de tipul celor utilizate pentru hrana animalelor, nespecificate sau 

neincluse în altă parte 

– degras; reziduuri de la tratarea grăsimilor sau a cerii de origine animală sau 

vegetală 

– deșeuri de oase și coarne, neprelucrate, degresate, preparate simplu (dar 

netăiate în formă), tratate cu acid sau degelatinate 

– deșeuri de pește 

– coji, pielițe și alte resturi de cacao 

– alte deșeuri din industria agroalimentară, cu excepția subproduselor secundare 

care îndeplinesc cerințele și standardele naționale și internaționale pentru 

consumul uman sau animal 

B3065 Deșeuri de grăsimi și uleiuri comestibile de origine animală sau vegetală (de exemplu, 

uleiuri pentru prăjit), cu condiția să nu prezinte o caracteristică menționată în anexa 

III  

B3070 Următoarele deșeuri: 

– deșeuri de păr uman 

– deșeuri de paie 

– micelii inactivate de ciuperci de la producția de penicilină, utilizate ca hrană 

pentru animale 

B3080 Deșeuri, tăieturi și resturi de cauciuc 

B3090 Tăieturi și alte deșeuri de piele tăbăcită sau de piele reconstituită, neadecvate pentru 

fabricarea articolelor din piele, cu excepția nămolurilor de tăbăcărie, care nu conțin 

compuși de crom hexavalent sau biocide (a se observa intrarea asociată din lista A, 

A3100) 

B3100 Pulberi, cenușă, nămoluri sau făini de la tăbăcirea pielii, care nu conțin compuși de 

crom hexavalent sau biocide (a se observa intrarea asociată din lista A, A3090) 

B3110 Deșeuri de tăbăcărie care nu conțin compuși de crom hexavalent, biocide sau 

substanțe infecțioase (a se observa intrarea asociată din lista A, A3110) 

B3120 Deșeuri care constau din coloranți alimentari 

B3130 Deșeuri de eteri polimeri și de eteri monomeri nepericuloși, care nu pot forma 

peroxizi 
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B3140 Deșeuri de anvelope pneumatice, cu excepția celor destinate operațiunilor din anexa 

IVA 

 

B4 Deșeuri care pot avea fie constituenți anorganici, fie constituenți organici 

B4010 Deșeuri constând în principal din vopsele pe bază de apă/latex, cerneluri și lacuri 

întărite, care nu conțin solvenți organici, metale grele sau biocide într-o proporție 

suficientă pentru a deveni periculoase (a se observa intrarea asociată din lista A, 

A4070) 

B4020 Deșeuri de la producția, prepararea și utilizarea rășinilor, latexului, plastifianților și 

cleiurilor/adezivilor, neincluse în lista A, care nu conțin solvenți sau alți 

contaminanți astfel încât nu prezintă caracteristici menționate în anexa III, de 

exemplu pe bază de apă sau cleiuri pe bază de cazeină, amidon, dextrină, eteri de 

celuloză sau alcooli polivinilici (a se observa intrarea asociată din lista A, A3050) 

B4030 Aparate de fotografiat de unică folosință uzate, cu baterii neincluse în lista A 

 

 

Partea 2 

Lista A (Anexa II la Convenția de la Basel)  

Y46 Deșeuri colectate de la gospodării1 

Y47 Reziduuri de la incinerarea deșeurilor menajere  

Y48  Deșeuri din plastic, inclusiv amestecuri de astfel de deșeuri, cu excepția  

următoarelor: 

– deșeuri din plastic care sunt deșeuri periculoase (a se vedea intrarea 

A3210 din lista A cuprinsă în partea 1 a anexei V) 

– deșeurile din plastic indicate mai jos, cu condiția ca acestea să fie destinate 

reciclării2 într-un mod care asigură protecția mediului și să nu conțină aproape 

deloc contaminanți și alte tipuri de deșeuri3: 

– deșeuri din plastic care constau aproape exclusiv4 dintr-un polimer 

nehalogenat, ce poate fi unul din următorii polimeri, fără a fi limitat la aceștia: 

– polietilenă (PE) 

– polipropilenă (PP) 

– polistiren (PS) 

                                                 
1 Cu excepția cazului în care sunt clasificate în mod corespunzător la o singură intrare din anexa III. 
2 Reciclarea/recuperarea substanțelor organice care nu sunt utilizate ca solvenți (R3 din secțiunea B a 

anexei IV) sau, dacă este necesar, depozitarea temporară limitată la un singur caz, cu condiția să fie 

urmată de operațiunea R3 și dovedită cu documente contractuale sau oficiale relevante. 
3 În ceea ce privește expresia „să nu conțină aproape deloc contaminanți și alte tipuri de deșeuri”, 

specificațiile internaționale și naționale pot oferi un punct de referință. 
4 În ceea ce privește expresia „aproape exclusiv”, specificațiile internaționale și naționale pot oferi un 

punct de referință. 



 

RO 47  RO 

– acrilonitril butadienă stiren (ABS) 

– tereftalat de polietilenă (PET) 

– policarbonați (PC) 

– polieteri 

– deșeuri din plastic care constau aproape exclusiv1 dintr-o rășină întărită sau 

dintr-un produs de condensare, ce poate fi una din următoarele rășini, fără a fi 

limitată la acestea: 

– rășini ureice de formaldehidă 

– rășini fenolice de formaldehidă 

– rășini melaminice de formaldehidă 

– rășini epoxidice 

– rășini alchidice 

– deșeuri din plastic care constau aproape exclusiv din unul din următorii 

polimeri fluorurați2:  

– perfluoretilenă/propilenă (FEP) 

– alcoxialcani perfluorurați: 

– tetrafluoretilenă/eter de alchilvinil perfluorurat (PFA) 

– tetrafluoretilenă/eter de metilvinil perfluorurat (MFA) 

– polifluorură de vinil (PVF) 

– polifluorură de viniliden (PVDF) 

– amestecuri de deșeuri din plastic care constau din polietilenă (PE), 

polipropilenă (PP) și/sau tereftalat de polietilenă (PET), cu condiția ca acestea 

să fie destinate reciclării separate3 a fiecărui material într-un mod care asigură 

protecția mediului și să nu conțină aproape deloc contaminanți și alte tipuri de 

deșeuri4. 

 

 

Lista B (Deșeuri din partea II a apendicelui 4 la Decizia OCDE)5 

                                                 
1 În ceea ce privește expresia „aproape exclusiv”, specificațiile internaționale și naționale pot oferi un 

punct de referință. 
2 Deșeurile postconsum sunt excluse. 
3 Reciclarea/recuperarea substanțelor organice care nu sunt utilizate ca solvenți (R3 din secțiunea B a 

anexei  

IV), cu sortare prealabilă și, dacă este necesar, cu depozitare temporară limitată la un singur caz, cu 

condiția să fie urmată de operațiunea R3 și dovedită cu documente contractuale sau oficiale relevante. 
4 În ceea ce privește expresia „să nu conțină aproape deloc contaminanți și alte tipuri de deșeuri”, 

specificațiile internaționale și naționale pot oferi un punct de referință. 
5 Deșeurile numerotate AB130, AC250, AC260 și AC270 au fost eliminate deoarece  

s-a considerat, în conformitate cu procedura stabilită la articolul 18  

din Directiva 2006/12/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 5 aprilie 2006  

privind deșeurile (JO L 114, 27.4.2006, p. 9, abrogată prin Directiva 2008/98/CE), că sunt 

nepericuloase și, prin urmare, nu sunt supuse interdicției de export prevăzută la articolul 36 din 
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Deșeuri care conțin metale 

AA 010 261900 Scorii, țunder și alte deșeuri din producția de fier și oțel1  

AA 060 262099 Cenușă și reziduuri de vanadiu 

AA 190 810420  

ex 810430 

 

Deșeuri și resturi de magneziu inflamabile, piroforice sau care 

emit, în contact cu apa, gaze inflamabile în cantități periculoase 

 

Deșeuri având în principal constituenți anorganici, care pot conține metale și materii 

organice  

AB 030  Deșeuri de produse necianurate utilizate la tratarea suprafeței 

metalelor 

AB 070  Nisipuri utilizate în operațiunile de turnătorie 

AB 120 ex 281290 Halogenuri anorganice nespecificate sau neincluse în altă parte 

 ex 3824  

AB 150 ex 382499 Sulfit de calciu și sulfat de calciu nerafinate de la desulfurarea 

gazelor de ardere (FGD) 

 

Deșeuri având în principal constituenți organici, care pot conține metale și materii 

anorganice 

AC 060 ex 381900 Fluide hidraulice 

AC 070 ex 381900 Lichid de frână 

AC 080 ex 382000 Lichid antigel 

AC 150  Clorofluorocarburi 

AC 160  Haloni 

AC 170 ex 440311 

ex 440312 

Deșeuri de plută și de lemn tratate 

 

Deșeuri care pot avea fie constituenți anorganici, fie constituenți organici 

AD 090 ex 382499 Deșeuri de la producția, prepararea și utilizarea produselor și a 

                                                                                                                                                         
prezentul regulament. Deșeurile numerotate AC300 au fost eliminate, deoarece acestea fac obiectul 

intrării A3210 din lista A cuprinsă în partea 1. 
1 Această intrare include deșeurile sub formă de cenușă, reziduuri, zgură, scorii, spumă, țunder, pulberi, 

pudră, nămoluri și turte, cu excepția cazului în care unul din aceste materiale este menționat în mod 

expres în altă parte. 
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materialelor reprografice și fotografice, nespecificate sau 

neincluse în altă parte 

AD 100  Deșeuri de produse necianurate utilizate la tratarea suprafeței 

materialelor plastice 

AD 120 ex 391400 Rășini schimbătoare de ioni 

 ex 3915  

AD 150  Materiale organice naturale utilizate ca medii filtrante (cum ar fi 

biofiltrele) 

 

Deșeuri având în principal constituenți anorganici, care pot conține metale și materii 

organice 

RB 020 ex 6815 Fibre ceramice cu proprietăți fizico-chimice similare cu cele ale 

azbestului 
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ANEXA VI 

Formular pentru instalațiile care au primit un consimțământ prealabil (articolul 14) 

Autoritatea 

competentă 

 

Instalația de valorificare 

 

Identificarea 

deșeurilor 

 

Perioada de 

valabilitate 

 

Cantitatea totală 

preautorizată 

 

 Denumirea și 

numărul 

instalației de 

valorificare 

Adresa 

 

Operațiunea de 

valorificare (+ 

codul R) 

Tehnologiile 

utilizate 

(Codul) 

 

De la 

 

Până la [tone (Mg)] 
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ANEXA VII 

INFORMAȚII CARE ÎNSOȚESC EXPEDIERILE DE DEȘEURI  

 MENȚIONATE LA ARTICOLUL 4 ALINEATELE (3) ȘI (4) 

Informații privind transportul1 

1. Persoana care organizează expedierea: 
Nume: 

Adresă: 

Persoană de contact: 
Tel: 

E-mail: 

2. Importator/Destinatar 
Denumire: 

Adresă: 

Persoană de contact: 
Tel: 

E-mail: 

3. Cantitatea efectivă:         
tone (Mg):              

m³: 

4.(a) Data efectivă a expedierii: 
 

 

4.(b) (dacă este cazul) Numărul de identificare al containerului: 

 

5.(a) Primul transportator2 

Denumire: 

Adresă: 

Persoană de contact: 
Tel: 

E-mail: 

Mijloc de transport: 
Data transferului: 

Semnătura: 

5.(b) Al doilea transportator 
Denumire: 

Adresă: 

Persoană de contact: 
Tel: 

E-mail: 

Mijloc de transport: 
Data transferului: 

Semnătura: 

5.(c) Al treilea transportator 
Denumire: 

Adresă: 

Persoană de contact: 
Tel: 

E-mail: 

Mijloc de transport: 
Data transferului: 

Semnătura: 

6. Producătorul deșeurilor3 

Nume: 

Adresă: 
Persoană de contact: 

Tel: 

E-mail: 

8. Operațiunea de valorificare [sau, după caz, 

operațiunea de eliminare în cazul deșeurilor menționate la 

articolul 4 alineatul (3)] 

Codul R/Codul D: 

9. Denumirea uzuală a deșeurilor: 

7. Instalația de valorificare □                       Laboratorul □  
Denumire: 
Adresă: 

Persoană de contact: 

Tel: 
E-mail: 

 

10. Identificarea deșeurilor (indicați codurile relevante): 
i. Anexa IX la Convenția de la Basel: 

ii. OCDE [dacă diferă de (i)]: 

iii. Anexa IIIA4: 

iv. Anexa IIIB5: 

v. Lista UE a deșeurilor: 

vi. Codul național: 
vii. Altele (vă rugăm să precizați): 

11. Țările/statele în cauză: 

Export/expediere Tranzit Import/destinație 

     

12. Declarația persoanei care organizează expedierea: Certific că informațiile de mai sus sunt complete și corecte după 

cunoștința mea. Certific, de asemenea, că au fost asumate obligații scrise efective față de destinatar [nu este necesară în cazul 

deșeurilor menționate la articolul 4 alineatul (3)]: 

Nume:                                                          Dată:                                                         Semnătură: 

13. Semnătura la primirea deșeurilor de către destinatar: 

Nume:                                                          Dată:                                                         Semnătură: 

A SE COMPLETA DE CĂTRE INSTALAȚIA DE VALORIFICARE SAU DE CĂTRE LABORATOR: 

14. Expediere primită la instalația de valorificare □             sau la laborator □             
Cantitatea primită:  

tone (Mg):                            m³: 

Nume:                                                          Dată:                                                         Semnătură: 

15.  Deșeuri valorificate la instalația de valorificare: 

Cantitatea pregătită pentru reutilizare sau reciclată □ alt tip de valorificare □ 
tone (Mg):                            m³: 

Nume:                                                          Dată:                                                         Semnătură: 

                                                 
1 Informații care însoțesc expedierile de deșeuri de pe lista verde destinate valorificării sau expedierile de deșeuri destinate 

analizelor de laborator, în temeiul Regulamentului [noul număr al regulamentului]. 
2 Furnizați informații despre toți transportatorii implicați în expedierea respectivă. 
3 Atunci când persoana care organizează expedierea nu este producătorul sau colectorul deșeurilor, se furnizează informații despre 

producătorul sau colectorul deșeurilor. 
4 Trebuie înscrise codurile relevante indicate în anexa IIIA la [noul] regulament, unul după altul. Anumite intrări din Convenția de 

la Basel, cum ar fi B1100 și B3020, sunt limitate la unele fluxuri specifice de deșeuri, după cum se indică în anexa IIIA. 
5 Trebuie înscrise codurile BEU indicate în anexa IIIB la [noul] regulament. 
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ANEXA VIII 

 

CERERE DE INCLUDERE ÎN LISTA ȚĂRILOR CĂTRE CARE ESTE AUTORIZAT 

EXPORTUL DIN UNIUNEA EUROPEANĂ DE DEȘEURI NEPERICULOASE DESTINATE 

VALORIFICĂRII 

 

Partea 1 

 

Cerere de a primi deșeuri din Uniunea Europeană 

 

Prin prezenta, (denumirea și datele de contact ale autorității 

competente)................................, în numele (țara) 

................................................................... (denumită în continuare „țara”) 

declară că țara dorește să primească de la Uniunea Europeană deșeurile 

specificate la punctul 1 din partea 2 a prezentei cereri, că țara are un cadru de 

reglementare și o strategie adecvate în materie de gestionare a deșeurilor și că 

aceasta ia măsurile de aplicare adecvate pentru a gestiona deșeurile respective 

într-un mod care asigură protecția mediului.   

 

Locul:…………………Data:…………………….Semnătura:……………………... 

 

 

Partea 2 

Informații și documente justificative 

 

 

1. Lista deșeurilor care fac obiectul cererii  

Descrierea deșeurilor  Codul de clasificare relevant1 

  

  

  

  
 

2. Vă rugăm să furnizați, în anexa la prezenta cerere, o descriere detaliată a strategiei sau a 

planului național de gestionare a deșeurilor al țării, indicând următoarele elemente: 

 

(a) cantitatea totală de deșeuri generate anual în țară, cantitatea de deșeuri care intră în sfera 

prezentei cereri („deșeurile care fac obiectul cererii”), precum și estimări ale modului în 

                                                 
1 Codurile utilizate în anexa IX la Convenția de la Basel sau, dacă deșeurile nu sunt incluse în 

anexa respectivă, codurile sau descrierile deșeurilor menționate în anexele III, IIIA sau IIIB la 

prezentul regulament sau în partea 2 anexei V.  
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care aceste cantități ar urma să evolueze în următorii 10 ani; 

(b) o estimare a actualei capacități a țării de tratare a deșeurilor în general, o estimare a 

capacității țării de tratare a deșeurilor care fac obiectul cererii, precum și o evaluare a 

modului în care aceste capacități ar urma să evolueze în următorii 10 ani; 

(c) proporția de deșeuri generate la nivel național și colectate separat, precum și eventualele 

obiective și măsuri de creștere a acestei rate în viitor. Vă rugăm să furnizați aceste 

informații pentru fiecare din cele mai importante tipuri de deșeuri generate la nivel 

național; 

(d) proporția de deșeuri generate la nivel național care fac obiectul cererii și care sunt 

depozitate în depozite de deșeuri, precum și eventualele obiective și măsuri de reducere 

a acestei rate în viitor; 

(e) proporția de deșeuri generate la nivel național care fac obiectul cererii și care sunt 

reciclate, precum și orice obiective și măsuri de creștere a acestei rate în viitor; 

(f) informații privind cantitatea de deșeuri care sunt aruncate și privind măsurile luate 

pentru a preveni și a ridica gunoiul; 

(g) o strategie privind modul de a asigura o bună gestionare din punctul de vedere al 

mediului a deșeurilor importate pe teritoriul țării, inclusiv eventualul impact al 

gestionării deșeurilor importate asupra gestionării deșeurilor generate la nivel național; 

(h) informații privind metodologia utilizată pentru a calcula datele menționate la literele (a)-

(f). 

 

3. Vă rugăm să furnizați, în anexa la prezenta cerere, o descriere a cadrului juridic intern în 

vigoare privind gestionarea deșeurilor, indicând cel puțin următoarele elemente: 

 

(a) sistemul (sistemele) de acordare a autorizațiilor sau licențelor pentru instalațiile de 

tratare a deșeurilor; 

(b) sistemul (sistemele) de acordare a autorizațiilor sau licențelor pentru transportul de 

deșeuri; 

(c) dispozițiile care urmăresc să asigure faptul că deșeurile reziduale generate în urma 

operațiunii de valorificare a deșeurilor în cauză sunt gestionate într-un mod care asigură 

protecția mediului; 

(d) controalele poluării aplicate operațiunilor de tratare a deșeurilor, inclusiv, în special, 

limitele emisiilor care vizează protecția aerului, a solului și a apei și măsurile de 

reducere a emisiilor de gaze cu efect de seră generate de aceste operațiuni; 

(e) dispozițiile privind asigurarea respectării legislației, inspecțiile și sancțiunile, care au 

scopul de a asigura punerea în aplicare a cerințelor naționale și internaționale privind 

gestionarea deșeurilor și expedierile de deșeuri. 

 

4. Vă rugăm să furnizați, în anexa la prezenta cerere, o descriere a oricărei alte legislații 

conexe privind protecția mediului și a sănătății publice, care se aplică operațiunilor de 

gestionare a deșeurilor. 

 

5. Vă rugăm să furnizați, în anexa la prezenta cerere, o descriere a legislației interne 

privind importul și exportul deșeurilor care fac obiectul cererii și, în special, a oricărei 

proceduri specifice de control care se aplică acestor importuri sau exporturi, cum ar fi 

procedura de notificare scrisă prealabilă și acord scris prealabil menționată la articolul 6 

din Convenția de la Basel privind controlul transporturilor transfrontaliere de deșeuri 

periculoase și al eliminării acestora. 
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6. Vă rugăm să furnizați o listă a instalațiilor autorizate în temeiul legislației naționale a 

țării să valorifice deșeurile care fac obiectul prezentei cereri (incluzând cel puțin 

denumirea și adresa acestor instalații, numărul autorizației, tipurile de deșeuri pe care 

sunt autorizate să le valorifice și capacitatea de tratare autorizată). În acest sens ar trebui 

furnizat, de preferință, un link către site-ul web unde informațiile despre instalațiile în 

cauză sunt accesibile public pe cale electronic (de exemplu, linkul către site-ul web al 

autorității competente).  

 

7. Vă rugăm să furnizați informații despre statutul țării în ceea ce privește calitatea sa de 

parte la următoarele acorduri multilaterale de mediu: 

 

Convenția de la Basel privind controlul 

transporturilor transfrontaliere de deșeuri 

periculoase și al eliminării acestora 

Semnată:   da       nu    

Ratificată: da       nu    

 

 

Convenția de la Stockholm privind poluanții 

organici persistenți 
Semnată:   da       nu    

Ratificată: da       nu    

 

Convenția de la Minamata privind mercurul Semnată:   da       nu    

Ratificată: da       nu    

 

Convenția-cadru a ONU asupra 

schimbărilor climatice 
Semnată:   da       nu    

Ratificată: da       nu    

 

Acordul de la Paris Semnat:   da       nu    

Ratificat: da       nu    

 

Protocolul de la Montreal privind 

substanțele care epuizează stratul de ozon 
Semnat:   da       nu    

Ratificat: da       nu    

 
 

8. Vă rugăm să furnizați, în anexa la prezenta cerere, o descriere a modului în care țara își 

respectă obligațiile care îi revin în temeiul acordurilor multilaterale de mediu menționate 

la punctul 7, în special obligațiile de raportare relevante. 

 

9. Vă rugăm să furnizați, în anexa la prezenta cerere, o descriere a modului în care Cadrul 

pentru buna gestionare din punctul de vedere al mediului a deșeurilor periculoase și a 

altor deșeuri, orientările tehnice și alte orientări privind buna gestionare a deșeurilor din 

punctul de vedere al mediului, adoptate în temeiul Convenției de la Basel, sunt luate în 
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considerare la aplicarea regimului de gestionare a deșeurilor care fac obiectul cererii. 

 

10. Vă rugăm să furnizați, în anexa la prezenta cerere, o descriere detaliată a strategiei țării 

de asigurare a respectării legislației interne privind gestionarea deșeurilor și expedierea 

deșeurilor, care acoperă în special măsurile de control și monitorizare, incluzând 

informații privind numărul de inspecții asupra expedierilor de deșeuri și a instalațiilor de 

gestionare a deșeurilor și privind sancțiunile impuse în cazul încălcării normelor interne 

relevante. 
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ANEXA IX 

PUNCTE DE REFERINȚĂ PENTRU EVALUAREA EFECTUATĂ DE 

COMISIE ÎN TEMEIUL ARTICOLULUI 40 ALINEATUL (1) 

Partea 1 

Legislația UE care are scopul de a asigura buna gestionare a deșeurilor din 

punctul de vedere al mediului 

1. Directiva 2008/98/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 

19 noiembrie 2008 privind deșeurile și de abrogare a anumitor directive 

(Directiva-cadru privind deșeurile) 

2. Pe lângă Directiva-cadru a UE privind deșeurile, următoarele acte legislative 

ale UE, care stabilesc cerințe privind operațiunile de tratare a deșeurilor, sunt 

relevante pentru asigurarea bunei gestionări a deșeurilor din punctul de 

vedere al mediului: 

(a) Directiva 1999/31/CE a Consiliului din 26 aprilie 1999 privind 

depozitele de deșeuri1, 

(b) Directiva 2010/75/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 

24 noiembrie 2010 privind emisiile industriale. 

3. Următoarele acte legislative ale UE, care stabilesc cerințe privind fluxurile 

specifice de deșeuri, sunt, de asemenea, relevante pentru asigurarea bunei 

gestionări a deșeurilor din punctul de vedere al mediului: 

(a) Directiva 94/62/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 

20 decembrie 1994 privind ambalajele și deșeurile de ambalaje;  

(b) Directiva 96/59/CE a Consiliului din 16 septembrie 1996 privind 

eliminarea bifenililor policlorurați și a terfenililor policlorurați; 

(c) Directiva 2000/53/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 

18 septembrie 2000 privind vehiculele scoase din uz; 

(d) Directiva 2006/66/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 

6 septembrie 2006 privind bateriile și acumulatorii și deșeurile de 

baterii și acumulatori și de abrogare a Directivei 91/157/CEE; 

(e) Directiva 2012/19/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 

4 iulie 2012 privind deșeurile de echipamente electrice și electronice 

(DEEE); 

(f) Regulamentul (UE) 2019/1021 al Parlamentului European și al 

Consiliului din 20 iunie 2019 privind poluanții organici persistenți. 

 

Partea 2 

Orientări internaționale privind buna gestionare a deșeurilor din punctul de 

vedere al mediului 

1. Orientări și ghiduri adoptate în temeiul Convenției de la Basel:  

                                                 
1 Relevantă pentru tratarea deșeurilor reziduale generate în cursul unei operațiuni de valorificare 



 

RO 57  RO 

(a) Orientări tehnice privind buna gestionare din punctul de vedere al 

mediului a deșeurilor care fac obiectul Convenției de la Basel, inclusiv 

privind incinerarea pe sol (D10) și depozitele de deșeuri special 

construite (D5)1 

(b) Orientări tehnice privind reciclarea/recuperarea metalelor și a 

compușilor metalici (R4) în condiții de asigurare a protecției mediului2  

(c) Orientări tehnice generale privind buna gestionare din punctul de 

vedere al mediului a deșeurilor care constau din, conțin sau sunt 

contaminate cu poluanți organici persistenți3 

(d) Orientări tehnice privind buna gestionare din punctul de vedere al 

mediului a deșeurilor care constau din, conțin sau sunt contaminate cu 

hexabromociclododecan (HBCD)4 

(e) Orientări tehnice privind buna gestionare din punctul de vedere al 

mediului a deșeurilor care constau din, conțin sau sunt contaminate cu 

acid perfluoroctan sulfonic (PFOS), sărurile acestuia și fluorură de 

sulfonil perfluoroctanică (PFOSF)5  

(f) Orientări tehnice privind buna gestionare din punctul de vedere al 

mediului a deșeurilor care constau din, conțin sau sunt contaminate cu 

pentaclorfenol și sărurile și esterii acestuia (PCP)6  

(g) Orientări tehnice privind buna gestionare din punctul de vedere al 

mediului a deșeurilor care constau din, conțin sau sunt contaminate cu 

hexabromodifenil eter și heptabromodifenil eter sau tetrabromodifenil 

eter și pentabromodifenil eter sau decabromodifenil eter (POP-BDE)7  

(h) Orientări tehnice privind buna gestionare din punctul de vedere al 

mediului a deșeurilor care constau din, conțin sau sunt contaminate cu 

hexaclorbutadienă3 

(i) Orientări tehnice privind buna gestionare din punctul de vedere al 

mediului a deșeurilor care constau din, conțin sau sunt contaminate cu 

parafine clorurate cu lanț scurt8 

(j) Orientări tehnice privind buna gestionare din punctul de vedere al 

mediului a anvelopelor pneumatice uzate și a deșeurilor de anvelope 

pneumatice1 

                                                 
1 Adoptate de cea de a treia reuniune a Conferinței părților la Convenția de la Basel privind controlul 

transporturilor transfrontaliere de deșeuri periculoase și al eliminării acestora, septembrie 1995. 
2 Adoptate de cea de a șaptea reuniune a Conferinței părților la Convenția de la Basel privind controlul 

transporturilor transfrontaliere de deșeuri periculoase și al eliminării acestora, octombrie 2004. 
3 Adoptate de cea de a paisprezecea reuniune a Conferinței părților la Convenția de la Basel privind 

controlul transporturilor transfrontaliere de deșeuri periculoase și al eliminării acestora, mai 2019. 
4 Adoptate de cea de a douăsprezecea reuniune a Conferinței părților la Convenția de la Basel privind 

controlul transporturilor transfrontaliere de deșeuri periculoase și al eliminării acestora, mai 2015. 
5 Adoptate de cea de a opta reuniune a Conferinței părților la Convenția de la Basel privind controlul 

transporturilor transfrontaliere de deșeuri periculoase și al eliminării acestora, decembrie 2006. 
6 Adoptate de cea de a treisprezecea reuniune a Conferinței părților la Convenția de la Basel privind 

controlul transporturilor transfrontaliere de deșeuri periculoase și al eliminării acestora, mai 2017. 
7 Adoptate de cea de a douăsprezecea reuniune a Conferinței părților la Convenția de la Basel privind 

controlul transporturilor transfrontaliere de deșeuri periculoase și al eliminării acestora, mai 2015. 
8 Adoptate de cea de a șaptea reuniune a Conferinței părților la Convenția de la Basel privind controlul 

transporturilor transfrontaliere de deșeuri periculoase și al eliminării acestora, octombrie 2004. 
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(k) Ghid privind buna gestionare din punctul de vedere al mediului a 

echipamentelor informatice uzate și scoase din uz2 

(l) Ghid privind buna gestionare din punctul de vedere al mediului a 

telefoanelor mobile uzate și scoase din uz3 

(m) Cadru pentru buna gestionare din punctul de vedere al mediului a 

deșeurilor periculoase și a altor deșeuri3 

(n) Manuale practice de promovare a bunei gestionări a deșeurilor din 

punctul de vedere al mediului3  

 

2. Orientări adoptate de OCDE: 

 

(a) Orientări tehnice privind buna gestionare din punctul de vedere al 

mediului a unor fluxuri specifice de deșeuri: Calculatoare personale 

uzate și casate4 

  

                                                                                                                                            
1 Adoptate de cea de a zecea reuniune a Conferinței părților la Convenția de la Basel privind controlul 

transporturilor transfrontaliere de deșeuri periculoase și al eliminării acestora, octombrie 2011. 
2 Adoptat de cea de a treisprezecea reuniune a Conferinței părților la Convenția de la Basel privind 

controlul transporturilor transfrontaliere de deșeuri periculoase și al eliminării acestora, mai 2017. 
3 Adoptat de cea de a unsprezecea reuniune a Conferinței părților la Convenția de la Basel privind 

controlul transporturilor transfrontaliere de deșeuri periculoase și al eliminării acestora, octombrie 2013. 
4 Adoptate de Comitetul pentru politica de mediu al OCDE în februarie 2003 [documentul 

ENV/EPOC/WGWPR(2001)3/FINAL]. 
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ANEXA X 

CRITERII CARE URMĂRESC SĂ DEMONSTREZE CĂ O INSTALAȚIE 

GESTIONEAZĂ DEȘEURILE EXPORTATE DIN UNIUNE ÎNTR-UN MOD 

CARE ASIGURĂ PROTECȚIA MEDIULUI  

1. Prin auditul menționat la articolul 43 alineatul (2) se verifică dacă instalația 

de gestionare a deșeurilor din țara de destinație îndeplinește următoarele 

condiții: 

(a) este autorizată de autoritățile sale competente să importe și să trateze 

aceste deșeuri (autorizațiile sau licențele corespunzătoare trebuie 

furnizate drept dovezi) și își desfășoară activitățile în conformitate cu 

legislația națională aplicabilă relevantă pentru protecția mediului; 

(b) este proiectată, construită și operată într-un mod care garantează 

siguranța și protecția mediului și, în special, dispune de procesele, 

organizarea și infrastructura necesare pentru tratarea deșeurilor 

respective, precum și de asigurări care acoperă potențialele riscuri și 

obligații. În acest scop, trebuie verificate cel puțin informațiile privind 

metodele de tratare a deșeurilor, inclusiv modul în care sunt 

administrate deșeurile reziduale, în special prin trasabilitatea în aval; 

(c) instituie sisteme de management și de monitorizare, precum și 

proceduri și tehnici al căror scop este să prevină, să reducă, să 

minimizeze și, în măsura în care este posibil, să elimine:  

(i) riscurile la adresa sănătății și a siguranței lucrătorilor în cauză și a 

populației din vecinătatea instalației și  

(ii) efectele adverse asupra mediului cauzate de activitățile sale [în 

special prin luarea de măsuri adecvate pentru a monitoriza și a 

combate poluarea solului, a apei și a aerului, precum și alte efecte 

nocive (mirosuri, zgomot)]; 

(d) asigură trasabilitatea tuturor deșeurilor primite și tratate, inclusiv 

documentarea tuturor deșeurilor reziduale generate în activitățile sale și 

transferarea acestora numai către instalații de gestionare a deșeurilor 

care sunt autorizate să efectueze tratarea lor ulterioară. În acest scop, ar 

trebui verificate cel puțin informațiile privind: 

–  cantitatea de deșeuri pe care instalația este autorizată să o trateze 

conform autorizației/licenței sale;  

– cantitatea de deșeuri pe care o primește și o valorifică anual;  

– cantitatea de deșeuri reziduale generată în activitățile sale, 

precum și dovada că aceste deșeuri reziduale sunt expediate către 

o instalație autorizată de tratare a deșeurilor și sunt tratate în 

această instalație; 

(e) a luat măsuri care urmăresc economisirea energiei și limitarea emisiilor 

de gaze cu efect de seră legate de activitățile sale; 
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(f) a instituit și este în măsură să furnizeze evidențe ale activităților sale de 

gestionare a deșeurilor și de expediere a deșeurilor din ultimii cinci ani; 

(g) nu a primit condamnări pentru activități ilegale legate de expedierea 

deșeurilor sau de gestionarea deșeurilor.  

2. La verificarea conformității unei instalații cu criteriile de mai sus, partea terță 

independentă care efectuează auditul trebuie, în special, să ia în considerare 

ca punct de referință, după caz, următoarele: 

(a) cerințele specifice privind tratarea anumitor deșeuri și calculul cantității 

de deșeuri tratate, care sunt obligatorii în temeiul legislației UE; 

(b) Concluziile privind cele mai bune tehnici disponibile, adoptate pentru 

anumite activități în temeiul Directivei 2010/75/UE a Parlamentului 

European și a Consiliului din 24 noiembrie 2010 privind emisiile 

industriale1.  

3. În plus, orientările menționate în partea 2 din anexa IX pot fi luate, de 

asemenea, în considerare ca îndrumări.   

                                                 
1 JO L 334, 17.12.2010, p. 17. 
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ANEXA XI 

CHESTIONAR SUPLIMENTAR LEGAT DE OBLIGAȚIA DE RAPORTARE 

A STATELOR MEMBRE PREVĂZUTĂ LA ARTICOLUL 69 ALINEATUL (2)  

Articolul 11 

alineatul (2) 
Informații privind consimțămintele date ca urmare a notificării unei expedieri de 

deșeuri destinate eliminării, dacă au fost îndeplinite condițiile de la articolul 11 

alineatul (2)  

A fost această dispoziție aplicată?  Da Nu 

(Vă rugăm să bifați  caseta corespunzătoare)   

Dacă Da, vă rugăm să completați tabelul 1 

Observații suplimentare: 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

Articolul 12 

alineatul (5) 
Informații privind obiecțiile față de expedierile prevăzute în scop de valorificare, pe motiv că 

acestea nu sunt conforme cu Directiva 2008/98/CE 

A fost această dispoziție aplicată?  Da Nu 

(Vă rugăm să bifați caseta corespunzătoare)   

Dacă Da, vă rugăm să completați tabelul 2. 

Articolul 14 Informații privind deciziile autorităților competente de a acorda consimțăminte prealabile 

anumitor instalații de valorificare și privind consimțământul pentru expedieri către aceste 

instalații 

A existat un astfel de caz?    Da Nu 

(Vă rugăm să bifați caseta corespunzătoare)   

Dacă Da, vă rugăm să completați tabelul 3. 

A fost acordat vreun consimțământ/au fost formulate obiecții cu privire la expedierea către aceste 

instalații?  

                                                          Da Nu 

(Vă rugăm să bifați caseta corespunzătoare)   

Dacă Da, vă rugăm să completați tabelul 4. 

Articolul 33 Informații privind sistemul statelor membre de supraveghere și control al expedierilor de 

deșeuri care au loc pe teritoriul lor 

Există un sistem de supraveghere și control al expedierilor de deșeuri care au loc pe teritoriul 

național?  Da Nu 

(Vă rugăm să bifați caseta corespunzătoare)   

Dacă există un astfel de sistem, aplicați sistemul prevăzut la titlurile II și VII din regulament? 

  Da Nu 

(Vă rugăm să bifați caseta corespunzătoare)   

Dacă aplicați un sistem diferit de cel prevăzut la titlurile II și VII din regulament, vă rugam 
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furnizați detalii privind sistemul aplicat: 

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Articolul 44 Informații privind acțiunile întreprinse de statele membre pentru a verifica faptul că deșeurile 

au fost exportate din Uniune numai cu condiția să fie tratate într-un mod care asigură protecția 

mediului. 

Vă rugăm să furnizați detalii privind verificările periodice efectuate pentru a asigura respectarea 

obligațiilor menționate la articolul 40 de către persoanele fizice și juridice care exportă deșeuri din 

Uniune: 

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

----------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Articolul 60 

alineatul (1) 
Informații privind expedierile ilegale de deșeuri 

A existat un astfel de caz?  Da Nu 

(Vă rugăm să bifați caseta corespunzătoare)   

Dacă Da, vă rugăm să completați tabelul 5. 

Vă rugăm să furnizați informații privind modul în care legislația națională interzice și sancționează 

expedierile ilegale de deșeuri 

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

Articolul 57 

alineatul (1) 
Informații succinte privind rezultatele inspecțiilor efectuate în temeiul articolului 54 alineatul (1), 

inclusiv: 

- numărul de inspecții, inclusiv de controale fizice, legate de expedierile de deșeuri la care au 

fost supuși unitățile, întreprinderile, brokerii și comercianții: 

- numărul de inspecții ale expedierilor de deșeuri, inclusiv de controale fizice: 

- numărul de presupuse ilegalități implicând unitățile, întreprinderile, brokerii și comercianții în 

legătură cu expedierile de deșeuri: 

- numărul de presupuse expedieri ilegale constatate în cursul inspecțiilor: 

 

Observații suplimentare: 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

---------------------------------------------------------------------------------------------------◄ 

Notă privind completarea tabelelor:  

Codurile D și R sunt cele menționate în anexele I și II la Directiva 2008/98/CE, astfel cum a fost modificată. 
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Codurile deșeurilor sunt cele menționate în anexele III, IIIB sau IV și, după caz, în anexa V la prezentul 

regulament.  

► Linkul unde pot fi accesate pe cale electronică informațiile publicate pe internet de statele membre, în 

conformitate cu articolul 69 alineatul (2)◄
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Tabelul 1 

Informații privind consimțămintele date ca urmare a notificării unei expedieri de deșeuri destinate eliminării, dacă au fost îndeplinite condițiile de la 

articolul 11 alineatul (2) 

Codul deșeurilor 

 

Cantitatea 

(kg/litri) 

Țara de expediere/ 

Țara de destinație 

Operațiunea de eliminare 

(Eliminarea finală) 

Codul D 

Condiții specifice prevăzute 

la articolul 11 care au 

necesitat expedierea 
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Tabelul 2 

Informații privind obiecțiile față de expedierile prevăzute în scop de valorificare, pe motiv că acestea nu sunt conforme cu Directiva 2008/98/CE 

[Articolul 12 alineatul (5)] 

Codul deșeurilor 

 

Cantitate

a 

(kg/litri) 

Țara de tranzit/ 

Țara de expediere 

MOTIVUL OBIECȚIEI 

(vă rugăm bifați √ după caz) 

 

INSTALAȚIA 

(Eliminarea finală) 

Artic

olul  

12 

aline

atul 

(1) 

litera 

(d) 

punc

tul (i) 

Artic

olul 

12 

aline

atul 

(1) 

litera 

(d) 

punc

tul 

(ii) 

Artic

olul 

12 

aline

atul 

(1) 

litera 

(d)  

punc

tul 

(iii) 

Artic

olul 

12 

aline

atul 

(1) 

litera 

(e) 

Denumirea 
[în cazul articolului 12 

alineatul (1) litera (e) punctul 

(ii)] 

Operațiunea de 

eliminare 

Codul D 
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Tabelul 3 

Informații privind deciziile autorităților competente de a acorda consimţăminte prealabile (articolul 14) 

Autoritățile 

competente 

Instalația de valorificare  

Identificarea deșeurilor 

(codul) 

Perioada de 

valabilitate 

Revocarea 

(data) 

Denumirea și 

numărul 

Adresa Operațiunea 

de valorificare 

Codul R 

Tehnologiile utilizate De la Până la 
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Tabelul 4 

Informații privind consimțămintele sau obiecțiile față de expedierile către instalațiile care au primit un consimțământ prealabil (articolul 14) 

Codul deșeurilor 

 

Cantitatea 

(kg/litri) 

Țara de expediere/ 

Țara de destinație 

Operațiunea de 

valorificare (codul) 

În caz de obiecție: motivul 

obiecției 
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Tabelul 5 

Informații privind transferurile ilegale de deșeuri [articolul 60 alineatul (1)] 

Identificarea deșeurilor 

Codul 

 

Cantitate

a 

(kg/litri) 

Țara de destinație/ 

Țara de expediere 

Identificarea motivului de ilegalitate 

(posibilă trimitere la articolele încălcate) 

Responsabil pentru ilegalitate 

(vă rugăm bifați √ după caz) 

 

Măsurile 

luate 

inclusiv 

sancțiunil

e impuse 

sau 

măsurile 

de 

preluare 

întreprins

e 

Notificat

orul 

Destinataru

l 

Altul 
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ANEXA XII 

Tabel de corespondență 

Regulamentul (CE) nr. 1013/2006 Prezentul regulament 

-- Articolul 1 

Articolul 1 Articolul 2 

Articolul 2 alineatul (1), articolul 2 alineatul 

(2), articolul 2 alineatul (4), articolul 2 

alineatul (6), articolul 2 alineatul (7a), 

articolul 2 alineatul (9), articolul 2 alineatul 

(10), articolul 2 alineatul (11), articolul 2 

alineatul (12) și articolul 2 alineatul (13) 

Articolul 3 ultimul paragraf 

Articolul 2 alineatul (3) Articolul 3 alineatul (1) 

Articolul 2 alineatul (5) Articolul 3 alineatul (2) 

Articolul 2 alineatul (7) Articolul 3 alineatul (3) 

Articolul 2 alineatul (8) Articolul 3 alineatul (4) 

Articolul 2 alineatul (14) Articolul 3 alineatul (5) 

Articolul 2 alineatul (15) Articolul 3 alineatul (6) 

Articolul 2 alineatul (16) Articolul 3 alineatul (7) 

Articolul 2 alineatul (17) Articolul 3 alineatul (8) 

Articolul 2 alineatul (18) Articolul 3 alineatul (9) 

Articolul 2 alineatul (19) Articolul 3 alineatul (10) 

Articolul 2 alineatul (20) Articolul 3 alineatul (11) 

Articolul 2 alineatul (21) Articolul 3 alineatul (12) 

Articolul 2 alineatul (22) Articolul 3 alineatul (13) 

Articolul 2 alineatul (23) Articolul 3 alineatul (14) 

Articolul 2 alineatul (24) Articolul 3 alineatul (15) 

Articolul 2 alineatul (25) Articolul 3 alineatul (16) 

Articolul 2 alineatul (26) Articolul 3 alineatul (17) 
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Articolul 2 alineatul (27) Articolul 3 alineatul (18) 

Articolul 2 alineatul (28) Articolul 3 alineatul (19) 

Articolul 2 alineatul (29) Articolul 3 alineatul (20) 

Articolul 2 alineatul (30) Articolul 3 alineatul (21) 

Articolul 2 alineatul (31) Articolul 3 alineatul (22) 

Articolul 2 alineatul (32) Articolul 3 alineatul (23) 

Articolul 2 alineatul (33) Articolul 3 alineatul (24) 

Articolul 2 alineatul (34) Articolul 3 alineatul (25) 

Articolul 2 alineatul (35) Articolul 3 alineatul (26) 

Articolul 2 alineatul (35a) Articolul 3 alineatul (27) 

-- Articolul 3 alineatul (28) 

Articolul 3 Articolul 4 

Articolul 4 Articolul 5 

Articolul 5 Articolul 6 

Articolul 6 Articolul 7 

Articolul 7 --- 

Articolul 8 Articolul 8 

Articolul 9 Articolul 9 

Articolul 10 Articolul 10 

Articolul 11 Articolul 11 

Articolul 12  Articolul 12 

Articolul 13 Articolul 13 

Articolul 14 Articolul 14 

Articolul 15 Articolul 15 

Articolul 16 Articolul 16 

Articolul 17 Articolul 17 
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Articolul 18 Articolul 18 

Articolul 19 Articolul 19 

Articolul 20 Articolul 20 

Articolul 21 Articolul 21 

Articolul 22 Articolul 22 

Articolul 23 Articolul 23 

Articolul 24 Articolul 24 

Articolul 25 Articolul 25 

Articolul 26 Articolul 26 

Articolul 27 Articolul 27 

Articolul 28 Articolul 28 

Articolul 29 Articolul 29 

Articolul 30 Articolul 30 

Articolul 31 Articolul 31 

Articolul 32 Articolul 32 

Articolul 33 Articolul 33 

Articolul 34 Articolul 34 

Articolul 35 Articolul 35 

Articolul 36 Articolul 36 

Articolul 37 Articolele 37-40 

Articolul 38 Articolul 41 

--- Articolul 42 

--- Articolul 43 

--- Articolul 44 

Articolul 39 Articolul 45 

Articolul 40 Articolul 46 
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Articolul 41 Articolul 47 

Articolul 42 Articolul 48 

Articolul 43 Articolul 49 

Articolul 44 Articolul 50 

Articolul 45 Articolul 51 

--- Articolul 52 

Articolul 46 Articolul 53 

Articolul 47 Articolul 54 

Articolul 48 Articolul 55 

Articolul 49 Articolul 56 

Articolul 50 alineatul (1) Articolul 60 

Articolul 50 alineatele (2) și (3) Articolul 57 

Articolul 50 alineatul (2 a) Articolul 59 

Articolul 50 alineatele (4), (4a), (4b), (4c), 

(4d) și (4e) 

Articolul 58 

Articolul 50 alineatele (5), (6) și (7) Articolul 61 

--- Articolul 62 

--- Articolul 63 

--- Articolul 64 

--- Articolul 65 

--- Articolul 66 

--- Articolul 67 

--- Articolul 68 

Articolul 51 Articolul 69 

Articolul 52 Articolul 70 

Articolul 53 Articolul 71 



 

RO 74  RO 

Articolul 54 Articolul 72 

Articolul 55 Articolul 73 

Articolul 56 Articolul 74 

Articolul 57 --- 

Articolul 58 Articolul 75 

Articolul 58a Articolul 76 

Articolul 59 a Articolul 77 

--- Articolul 78 

--- Articolul 79 

Articolul 60 Articolul 80 

Articolele 61-63 Articolul 81 

Articolul 64 Articolul 82 

Anexele IA, IB și IC Anexele IA, IB și IC 

Anexa II  Anexa II  

Anexa III Anexa III 

Anexele IIIA și IIIB Anexele IIIA și IIIB 

Anexa IV Anexa IV 

Anexa IVA --- 

Anexa V Anexa V 

Anexa VI Anexa VI 

Anexa VII Anexa VII 

--- Anexa VIII 

Anexa VIII Anexa IX 

--- Anexa X 

Anexa IX Anexa XI 

--- Anexa XII 
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